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orszellem mindig kitermeli a maga zászlóhordo- 

a vijágotrendező örök szell
emtől sugalmazássze- 

veszik feladatuk elvégzésér
e szükséges gondolat 

t, azt rendszerbe állitják, hozzá eszmetársakat 

k találnak és ezeknek segitségév
el evolució- vagy 

zerüen gazdasági, politikai 
vagy vallási sikon 

iviszik a korszellemtől su
galmazott, tehát idő- 

ujitás mindig időszerü, akár é
pités, akár rombolás 

n jelentkezik, mert amikor j
elentkezik, - nem 

előle kitérni. Olykor egés
zen misztikus gyorsaság- 

enik meg a földi sztérákb
an, máskor csillagászati 

ldtani jelenségek előzik m
eg a megujulás korsza- 

tugy is, hogy egy hatalmas üstök
ös megjelenése 

meg egy nigy tisztitó vih
arforgatagot. De minde 

or emberfeletti erő szólt bele a 
földiek tervezgetéz 

égzetesen keresztülgázolt az 
elméletek, vállalkoz 

avult rendszerek kártyavárain és a kellő időben 

ba lenditett közegeivel uttör
őivel, reformátoraival, 

feivel beleirta és beleszántotta a 
földgolyóba az uj 

rázd Meg kell jegyezni, hogy a kor
szellem nem 

ös, büzös, szodomisztikus, kén
köves párájában 

i A korszellem az isteni gondvis
elés lelkének és 

hak bekapcsolódása a földi világ lég
körébe. Min- 

As feszültségü rezgés ez, amely megremegfeti a 

fényben csillogó, de mégis sötéten al
vó globuszunk 

évmilliós kábaságából. 

yilag szemlélve ennek a titkos ránkhatás 

ödését, ma már ott tartunk, hogy a hatalmas 

ágvemegéssé, véres izgalommá vájt
. Háboru folyik 

Hemerkölcsi és anyagi világunkban 
s meg 

onk, hogy az egésznek csak sejtjük, d
e vilá- 

m értjük meg a logikáját. Csak rebes
getjük min- 

p, hogy igy ahogy ma van, nem maradhat. Az ele- 

vatovább letépik bilincseiket s ag
yontapossák az 

felebaráti szretetnek még a csiráját
 is. Mi lesz, 

rosszabb lesz a helyzet, ha még logikátl
anabb lesz 

rz lmas lótás-futás! Rá fog döbbenni az ember 

ogy a zZürzavarnak is megvan a maga logikája. 

k majd, hogy mindennek igy kel
lett lennie, mert 

gy tudott leszállni az ember a mélypon
tra, hogy ott 

assa a maga ajacsonyságát. Meg ke
llett alázkodni, 

zükségesnek tartsa a felmagasztaltatását. Meg 

tni a maga önös akaratának hibás vol
tát, hogy 

Zék bekapcsolódni az isteni akaratba. Meg k
ellett 

i a rombolást, hogy vágyakozzék az épités után. 

tt kóstolni a halál borzalmasságát, hogy
 vágyaz 

támadás után. Meg kellett ismerni a rég
i vi- 

atatlanságát, hogy vágyakozzék a megujulás 

rt beszélnek ma mindenütt Európa meguj
ulá- 

, közélelmezés, határrendezés, uj 

a, uj pénzegység. Népcsoportositás, állam- 

unió, kooperáció és a többi szólamok mind- 

ják a nagy Rendező, a nagy Megujitó zseniáli- 

aktivitását. Az eddig megjelent cikksorozatok- 

le teória, elgondolás, módszer áll már rendel- 

ahányan már ezzel a kérdéssel foglalkoztak. 

ta, tot senzus, - és itt már csak a jó Isten fog 

gazodni, még akkor is, ha a föld háta hovaztovább 

pen tabula raza lesz. Es ez a káosz éppen 

világ kialakulásakor, vagy a második világ- 

alom öszeroppanásakor, meg- 

s megujitóját, most is várja 
mindnyájan keressük, 

a nagy szellemet, 

gazdaság 

Messiást, azt 
emberfeletti személyiségében meg- 

ennek a szétporladó régi világnak. 

lyan herosnak kell lennie amnak, aki a heros
ok 

sségeivel rendelkezik, akit megint csak 

küldhet erre a világra s beleönti a maga 

legmagasabb Iltségü erősugarait, 

sse. térdre kényszeritse és megujitsa 

Európa megujitója 

levegő és poranyag világát és felrázza ezt a mi 

zonysága, hogy az antikrisztus már munkálkodik régóta 
és munkálkodik ma is serényen, mint aki tudja, hogy ke- 
vés ideje van, mert hamar eljön az, aki a várvavárt meg- 
ujulásnak beteljesitője lesz. 
- Ki hát ez a Megujitóé? - kérdezik a föld négy 

sarkán 
- Az, aki győzni fog! 

- Ki fog győzni? 

- Az, akit a korszellem most termel ki a nagy kata- 
klizmából! Nem lehet a nevét megmendani, mert hiszen 
Madách szerint is: homályban ül, mi egy világot rendit 
és teremt. De én nem is tudom ezt a nagy Megujitót szez 
mély szerint felfogni. Hiszen Krisztusról is ugy szól az 
irás, hogy ugy jön vissza, ahogy elment, vágyis lélekben 
jön, az Ő angyalainak társaságában, ami azt jelenti, hogy 
azokbar jön vissza a földre, akik már az ő munkatársai, 
kik már a megujulás hivei, vagyis bennem, benned, általam, 

áttalad és mindazokban, akik az uj vijág győzedelmének 
már nemcsak várományosai, de aktiv harcosai. Mi va- 
gyunk és leszünk az uj Európa, akik hiszünk, bizunk 

ebben a megujulásban. Bizodalmunk olyan cselekvőleges 
erő-rezgés, hogy kihat oda, a rajvonalban önkivületi álla- 

potvan küzdő katonáink lelkére is és együtt küzdünk az 
Isten győzelméért. Megujulásonknak és győzelmünknek 

az ad lendüjetet, hogy van élő, messiási eszményünk, aki- 
ben megujulunk. 

És ha államfők, nemzetvezetők irók, közgazdászok, 
népvezérek, papok és katonák azt kiáltozzák, hogy meg 
keli alkotni az uj Európát, ez sokszor ugy hangzik, mint- 

ha mindenki egyhanguan javasolná az uj ház felépitését, 

azonban senki sem fog hozzá az épitkezéshez. Akik Euró- 

pa megujitói akarunk lenni, nekünk az a principiális köte- 

lességünk, hogy előbb magunk igyekezzünk gyökeresen 

megujulni, mert Európa csak a vezetők megujulása által 
épülhet ujjá, másképen nemliMert Európa megujitója 

mindig az az én, aki már felszámolta a maga hibás, fo- 

nak, egyenetlen, bünös voltát és megkezdte önmagában 

a nagy megujitást. Annak szellemében, aki tegnap és ma 

és örökké ugyanaz! Vagyis tehát a megujitó mégsem egé- 

szen ködszemély, mert mindenkinek a várvavárt Messiása, 

görögösen mondva: Krisztusa, vagy ha ugy jobban hang- 

zik vajakinek: az uj Parziial, aki már közel van Grál vás 

rához és el is fog oda érkezni még akkor is, sőt talán csak 

akkor majd, ha legendás harci paripája kidől alóla. Elér- 

kezi és eljön az a perc, amikor megérinti szent lándzsá- 

jával a beteg Amfortasnak, az isteni királynak, sebét, aki 

meggyőgyul és uj tettekre induló lovagjai hirdetni fogjá
k 

wilágszerte, hogy itt a nagy megujulás s eljött azoknak 

zae akik várják, egyre várják, azuj koP t 

süggedés nélkül, imádkozó hitbizonyossággal. 

NAGY ZOLTÁN 

(Chisineu Cris-Erdőhegy) 

a 

Német és 
szükebb térre a bolsevistákat 

A Fekete-tengeren elsülyesztett vörös hajók 

Afrikában üldözik az angolokat 
A német vezéri főhadiszállásnak szombaton

 dél- 

után kiadott hivatalos jelentése szerint Szebasz
topol 

északi részén tovább tart az elkeserede
tt harc, mely- 

lyel az ellenség ellenállását fokról-fokra megtörik. 

Rohammal német csapatok elfoglaltak egy m
egerősi- 

tett tüzérségi állást. Az utolsó erődért elkeseredeti 

harc folyik. 

A várostól délre német és román csapatok, visz- 

szautasitva az ellenség makacs ellentámadálsait, 
ro- 

hammal elfoglaltak több magaslatot. 

A légierő hathatósan támogatja a gyalogsálg 

hadmüűveleteit és állandóan bombákkal árasztja el az 

ellenséges állásokat. 

Német gyorsnaszádok a Fekete-tengeren Sze- 

basztopol előtt elsülyesztettek egy háromezer 
tonnás 

ellenséges csapatszállitó hajót. Olasz hadihajók a 

Fekete-tengeren elsülyesztettek egy szovjet-buvár- 

haszádot és két kisebb hadihajót. 

Charkovtól északkeletre egy szovjet 
gyaloghad- 

osztályt bekeritettek és megsemmisitettek. 

Szebasztopol elestével a szov
jetcsapatok elvesz- 

tették utolsó tamaszpontjukat a
 Krim-félszigeten. Ez 

a város, melyet hatalmas erőd
itménnyé épitettek ki, 

igen fontos kikötő. Jelenősége békében keresked
el- 

mében rejlik, háboruban pedig sztratégiai fonto
sságá- 

ban Szebasztopol a Krim félszig
et délnyugati részé- 

zött és nyole kilóméter hoss
zusá an huzódik. A vá- 

ros maga magaslatokon fekszik.
 melyek amfiteátrum- 

szerüen ölelik körül a kikötőt. Igy könn
yü volt meg- 

erősiítenii.. 
A tulajdonképpeni várostól keletre van a

 

dálatos 
k látszó emz 

tüneti bi- 

ajóváros nagy dokkokkal, hajóépítő m
ühe- 

yyekkel, kaszárnyákkal és kórházak
kal. 

I A német zuhanóbombázók elsősorban ezt a részét vet- I 

román csapatok lépésről-lépésre szorítják 

ben a tengerparton fekszik, 
magas mészsziklák kö- 

Szebasztopo ban 

A keleti harctér középső szakaszán toválbb foly- 
nak a tisztogatási hadmüveletek. 

A front északi részén a németek sikeres támadá 
sokkal előbbre vittek állásaikat. 

A Volchov-szakaszon a bolsevisták áttörési 
sérlete meghiusult. 

Északafrikában német és olasz csapatok folytat- 
ják a támadást és tovább üldözik az ellenséget. A 
légierő fontos raktárakat bombázott. A gyalogság 
többszáz foglyot ejtett. 
A Csatornában német aknakutató hajók össze- 
ütköztek angol gyors és ágyunaszádokkal. Egy 

gyors és egy ágyunaszádot elpusztitottak, egy mási- 
kat megrongáltak. Foglyokat is ejtettek. Egy német 
aknakereső hajó is megrongálódott. 

A belga és holland partvidéken német vadászok 
lelőttek öt brit gépet. 

Angol gépek az elmult 

ki. 

éjjel bombákat dobtak 

sában több ház kigyulladt, a polgári lakosságnak 

némi vesztesége volt. Kilenc angol gép
et lelőttek 

Szebasztopol elfoglalásának jelentősége 
ték osztrom alá és a hadi fontosságu célpontokban 
bombáikkal nagy pusztitást okoztakk.k.k.k. 

A szebasztopoli kikötőt már az ókorban is iss 
merték. A mai város alapját 1784-ben vetették meg, 
majd 1845-ben erős várrá épitették ki. 

A krimi háporu idején 1854-ben a francia 
angol hadak ostromolták 

nmilyen ironiája a sorsnak, hogy most az akko: 
lenségek heteken át aggódtak a város sorsáért 

a franciák csaknem egy évi ostrom után 1855 

tember havában rohammal el is foglalták. Ezut. 

reskedelmi kikötő lett és csak 1871-ben alakitott 
hadi kikötővée. Az első világháboruban török 

hajók bombázták és egy részét fel is gyujtották. Az 

több nyugatnémetországi helységre. Osnabrück váro- 
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esesz forradalom után a bolsevisták kezébe került, a 
breszt-itovszki béketárgyalások meghiusulása után 

a németek Szebasztopol előtt megverték a 
szovjetcsapatokat és benyomultak a vá- 

rosba 

és csak 1919 áprilisban üritették ki. Mikor Krimben 
megindult az ellenforradalmi harc, Wrangel generális 
esapatai foglalták el Szebasztopolt, de mikor csapatai 
vegeséget szenvedtek és ő maga Konstantinápolyba 
volt kénytelen menekülni, 1920 november havában a 
bolsevisták szállták meg a várost. 

A Kercs-félsziget elfoglalása után megindult az 

ostrom Szebasztopol ellen, melyet 

északról német, délről pedig román csapatok 
támadtak. 

Egymásután foglalták el a kisebb erőditményeket és 
mikor a Szibéria- és Gorgij Maxim-erődök is elestek, 
nyilvánvaló volt, hogy a város eleste már csak idő 
kérdése. Pénteken este már csak egyetlen erőd volt a 
bolsevisták kezén, melyet a szövetséges csapatok kö- 
rülzártak. A tüzérség, a repülők és a gyalogság egye- 

sitett támadása ezen erőd ellen irányult. Szebasztopol 

elvesztésével megszünt a bolsevisták befolyása az 
egész Krim-félszigeten. 

Eredményes ostrom a „bevehetetlen erőd ellen 
A Német Távirati Iroda részleteket közöl a Sze- 

basztopol elleni harcokból. Az egyik német gyalog- 
hadosztály csapatainak kemény harcok közepette 
még szerdán sikerült elfoglalni a védelmi berendezé- 
sek közül hét kisebb erődöt. Az ellenség szétzuzott 
beton-erődrendszere közül a Gorkij-erőd volt a leg- 
erősebb. 
pPáincéltornyok, betonkupolák, harminc centi- 

méteres ágyuk, magasfeszültségü árammal 
telitett drótsövény szinte bevehetetlenné 

tették ezt az erődöt. 
A német utászok mesterséges köd védelme alatt előre 
dolgozták magukat, egymásután távolitották el az 
aknákat, a zuhanóbombázók állandóan a legnagyobb- 
méretü bombákkal ostromolták az erőditési müve- 
ket, a tüzérség pedig szakadatlanul ontotta az acél- 
esőt a várra. Amikor sikerült a harminc centiméteres 
ágyukat is elhallgattatni, a gyalogság és utászok ro- 
hamra indultak és kifüstölték azokat a bolsevistákat, 
akik még élve maradtak. 

Az amerikai repülők és hare kocsik beavatkozása 
sem változtatnat az északailrikai hadihelyzetemn 
Isztambulból jelenti a Stefani-iroda: A török saj- 

tó továbbra is élénk figyelemmel kiséri az északafri- 
kai és földközitengeri eseményeket. 

Az Ikdam egyebek között hangsulyozza, hogy az 
északamerikai repülők jelenléte a Földközi-tengeren 
azt bizonyitja, hogy 

a demokráciák a Szovjetunió közvetett 
megsegitésére Libiában oifenzivát készi- 

tettek elő. 
A Tasviri Efkiar nyomatékosan rámutat arra, 

hogv Churchill brit miniszterelnök derülátása az ame- 
rikai hadianyag állitólagos felsőbbségére vonatko- 
zóan enyhén szólva tulzás. A brit kormányelnök az 

alsóházban kijelentette, hogy az Eszakamerikai Egye. 
sült Allamokban gyártott harcikocsik sebezhetetle- 
nek. Ezek a gépek azonban, melyekről csodákat re- 
géltek, 

nem tudtak ellenálini az ellenfél ágyuinak. 

Egy másik török lap, a Son Telegraph megálla- 

pitja, hogy a marmarikai olasz-mémet győzelem annak 
a ténynek köszönhető, hogy 

a tengelyhatalmak rendszeresen elláítják 
utánpótlással északairikai csapataikat, 

jóllehet az angolok azt szeretnék elhitetni, hogy a ten- 
gereken ők giralkodnak. 

Szakadatian elonyomulás Eszakaflrikában 
Rómából jelenti a Rador: A Stefani iroda észak- 

afrikai kiküldött munka ársa közli a hadmüveleti te. 
repről, hogy 

a tengelyhatalmak csapatai folytatják az 
előnyomuhásukat kelet felő. 

Az ellenség sikertelen kisérletekkel probálkozott, 
könnyü egységei nem tudták az előrenyomulást fel- 
tartóztatni. Tobruk körzetében is szünet nélkül foly- 
nak a tengelyhatalmak egységeinek hadmüveletei. 
A tobruki ellenséges tüzérség tevekenysége sem aka- 
dályozta a német és olasz csapatok hadmozdulatait. 

El Ademnél a német és olasz csapatok elfog: 
lalták az ellenség egyik kulcsáását. 

A hadifoglyok kijelentései szerint a tengelyhatalmak 
csapataj hadianyaguk és a katonák bátor- 
ságának köszönhetik nagyszeri 
foglyok még azt is kijelentették. hogy a brit csapatok 
szinte tehetetlenek a német-olasz gyalogságnak a 
légierő által is támogatott támadásaival szemben, an- 
nál is inkább, mert a brit légerő az utóbbi időben ép- 
pen a döntő pillanatokban távollétével tüntette ki 
magát. 

Amerika megszegi a szerződéseket 
Berni jelentések szerint az Egyesült Allamok- 

ban élő svájciak közül az utóbbi időben számosan be- 

hivó parancsot kaptak. Svájc szövetségtanácsa emiatt 
diplomáciai lépéseket tett Washingtonban, mert egy 
Amerika és Svájc között kötött egyezmény szerint a 

két állam kormánya kölcsönösen nem hivja be kato- 
nai szolgálatra egymás polgárait. Ezt az egyezményt 
szegi meg most nap-nap után Amerika. 

SULYOS VADAK CHURCHILL ELLEN 
Stockholmból jelenti a Rador: A brit csapatok- 

nak libiai visszavonulására vonatkozó kairói hirek 
hatalmas elkeseredést okoztak Angliában. Az Eve- 
ning Sta dard heves hangon azzal vádolja az angol 
kormányt, hogy eltitkolja a valóságot és ezzel meg. 
téveszti az angol közvéleményt. A lap szerint a leg- 
nagyobb felelősség ezért Churchillt terheli. 

Anglia keleti partvidékéről eltávolitják 
a polgári lakosságot 

Stockholmból jelenti a Rador: A Stockholms 
Tidningen londoni értesülése szerint a brit hadügy- 
miniszter rendeletet adott ki, amely szerint Anglia 
keleti partvidékén egy száz négyzetkilóméteres sza- 
kaszról eltávolitják a polgári lakosságot. A lakosság- 

nak egész ingóságával julius huszadika előtt el kell 
hagynia lakhelyét. Ezt a területsávot az angol had- 
sereg szállja meg. 

ELSÜLYESZTETT ERIT CIRKÁLÓ 

Berlinből jelenti a Rador: A Reschke kapitány 
parancsnoksága alatt álló német tangeralattjáró ál 
tal elsülyesztett brit cirkáló a Glasgow-osztáyba tar- 
tozott - jelenti a nemet véderő főoarancsnoksága a 
tengeralattjáróról érkezett rádiógramm alapján. Az 
ebbe a cirkáló osztályba tartozó modern hajókat 1936 l 

és 1937-ben bocsátották vizre és 9109 tonnásak. Fegy 
verzetük 12 darab 152 mm ágyuból, 8 darab 102 mm. 
légelháritó ágyuból több más k.sepb kaliberü légel- 
háritó ágyuból és hat torpedóővető csőből áll. A cirkáló 
fedélzetén ezenkivül meg nárom revülőgép is volt 
amelyek ujrendszerü repiiő szerkezet segitségével 
emelkedhettek a levegőbe. 

UJABB HAROM MEGRONGALT BRIT HADIHAJóÓ 
ÉRKEZETT GIRRALTÁRBA 

La Sineából jelenti a Rador: A gibraltári kikö- 
tőbe ismét három megrongált brit hadihajó futott be. 
Ezek a „G. 30' és az „Antilope" nevü rombolók és a 

„Liverpool"-osztályhoz tartozó egyik cirkáló. A ki- 
kötőben megkezdték a hadihajók kijavitását. 

Olasz lap véleménye az angol-szovjet 
egyezményről 

Rómából jelenti a Rador: A Popolo di Roma cimű 
lap a legutóbbi angol-szovjet egyezménnyel foglal- 
kozva megállapitja, hogy bár Eden kijelentette, az 
egyezménynek nincsen titkos záradéka, később m 
kiderült, hogy van ilyen záradéka. Több semleges ál- 
lam, mint Svájc és Törökország, már tiltakozását is 
kifejezte. Az egyik baseli ujság brit forrásból már 

Eszerint Anglia elismerte volna Szovjetoroszország. 
nak azt a jogát, hogy elfoglalja az 1941 junius 22-iy 
anektált területeket, mint a finn, balti és lengyel te. 
rületeket, Besszarábiát és Bukovinát. Ezenmkivül 
Moszkva jogot kapott volna arra is,hogy Bulgáriát 
bolsevizálja. Ami Görögországot illeti, az angol gyar- 
mat lenne. Ennek a tervnek megvalósitására sze- 

téjékoztatta is olvasóit erről a titkos záradékról. ! rencsére - fejezi be a lap - még remény sincsen. 

i sikereiket. A hadi- 

saját erejére számithat, kilépett visszavonultság 

1959 telén az egész világot osztatlanul ámulat 

tettekkel számolt be. 

eena 

A an szabadság megmen 
A közelmult napokban ünnepelt 

megirtuk - a finn nemzet Mar 

zértábornagynak, legnagyobb nem 

sének és a finn hadsereg megterem 
hetvenötödik születésnapját. 

Az északi nép Carl Gusztáv af Mannerh 
vezértábornagyban, vagy amjint a nép szerel 
cézi, az „ősz tabornok"z0an Finnország felsz. 
ját és az önálló finn állam megteremtőjét 
1932 ben, amikor az ország a vezértábornagyi ci 
ruházta fel, olyan kitüntetésben részesitette 
már több, mint egy évszázad óta nem jutott f 
bernek osztályrészül. És Mannerheim tábor 
finn nemzet egy egész évszázadának legnagyob] 
ma megint ott áll csapatai élén, olyan dicső 
harcban, melyet joggal lehet tekinteni ragyogó 
pályája méltó betetőzésének. Az ősz hadvezér 
aggkorában is hü maradt ahhoz a fanatjkus sz: 
ságszeretethez mely nemcsak személyes életelvi 
nem nagymultu családj örökség is nála. 

Az első Mannerheim, Carl Wrik Manner 
19. században lépett fel először a finn politika 
padán. Svédország elnyomó törekvéseinek e 
lyozásául Finnország Oroszország felé keres 
zeledést. I. Sándor cár svéd háboruja alka 
finn nacionalisták elérkezettnek látták az időt, 
régj tervüket megvalósitsák. Mannerheim báró 
deményezésére és vezetésével finn küldöttség 
a cárhoz, hogy megtárgyalja a csatlakozás feltét 
Azzal a feltétellel, hogy Oroszország tisztel 
tartja az ősi finn törvényeket, a finn kiváltságok 
a finn nép vallását, Finnország perszonáluniób 
Oroszországgal. Mannerheim báró pedig, aki k 
életét adta a finn szabadságért, megkezdte a finn. 
lam megszervezését. 

Ez a Mannerheim volt a mai Finnorszá 
gyobb katonájának őse. Mannerheim t 
1867 junjus 4-én született az Abo melletti Villnási 
Finnország svéd kisebbségektől lakott részébe 
konai összeköttetéseinek egyes szálai a Keleti-te 
másik oldalára vezetnek. Talán ez az egyik ok: 
rak, hogy Mannerheim tábornagy mindig j 
szédsági viszonyra törekedett azzal a Svédorszá 
mely ősét annak idején halálra itélte. 

A Mannerheimek mindig a cárok kegyei 
tek. Ezzel a fatal Carl Gustav pályakezdése i 
volt. A kadétiskola elvégzése után 22 éves kor 
már az orosz-japán háboruban, 1906-1909 be 
dig az orosz hadvezetőség megbizásából egy 1 
csapat élén Közép-Azsiában végzett merész feld 
utakat. Ez a tudományos szempontból is rend 
eredményes vállalkozás az egész világon felt 
keltett. A világháboru alatt bizonyságát adta 
közönséges katonai képességeinek és a katonai 
létrán hadosztályparancsnok.altábornagyiz 
kedett. 
Az orosz front összeomlásával és a cár det 

zálásával feloldottnak érezte magát a cárnak 
hüségesküje alól és most már kizárólag haz 
szentelte minden gondolatát. A Kerenszki-ko 
tól elbocsátását kérte és a Fekete-tengertől 
péterváron át nyomban Finnországba utazott Itt 
kozott a szibériai számüzetésből megszabadult 
hufvuddal, a finn szabadságmozgalom vezéré 
felajánlotta neki szolgálatait. 

Finnországban az állapotok majdnem tarth 
lanok voltak. Az ország déli részét a Szentpéterv 
tomboló éhség elől menekülő orosz katonák és b 
vista martalócok százezrei lepték el. A finn p 
ság az önsegély eszközéhez nyult. Ez volt a hely 
amikor Svinhufvud 1918 januárjában Mannerh 
altábornagyra ruházta a finn fehérgárda és a 
mánycsapatok főparancsnokságát. Mannerheim 
tisztitotta az országot a pusztitó bandáktól és 
denütt megtörte a vörös uralmat. Hevenyészett pa 
hadseregével áttörte az északkelet vörös arcvon 
és a németek közremüködésével most már gyor 
kapitulációra kényszeritette az oroszokat, 1918 á 
Us 29. én a bolsevizmus utolsó finnországi bá st 
is megadta magát és május 16-án mint hazája 
szabaditója a lakosság örömujjongásától kisé 
nult be Helsinkibe. A finn szabadságharc vé 
megalakult a szuverén finn állam. Mannerhei 
befejezettnek látta feladatát és lemondott fő 
noki tisztéről, hogy Svinhufvud önkéntes v. 
után 1919 juliusáig a kormányzó feladatk 
el. Amikor azonban ugy látta, hogy Finno 
mind fenyegetőbb vörös veszedelemmel szem 

és 1930-ban átvette a lappo-mozgalom veze 
1931-ben pedig a honvédelmi tanács elnöks 
ezen a fontos őrhelyen milyen munkát v 

Az ősz tábornagy akiben a finn nép ország 
ját tiszteli, ma ismét töretlen erővel veze 
tait a vörös veszedelem végleges letör 



an tegnap hivatalos jelentést adtak ki, 
mt a nonapok előtt hozott halálos itéletet 
égrehajtovták Élias volt csehszlovák miz 

ökon. 

gai és brünni különleges biróság egyéb- 

pan ismét hetvenöt embert itélt hatálra, 

1 hat zeidót. Tizennyole vádlottra azért 

ia halálos itéletet, mert helyeselték a 

ellen elkövetett merényletet, negyvenheten 

Hen összeköttetésben állottak a merénylőkkel, 

jas volt csehszlovák miniszterelnököt 
tegnap Prágában kivégezték 

űlönleges bíróság ujabban ismét hetvenőt vádlottat 
itélt halalra 

ketten fegyvert rejtegettek és van az elitéltek között 

olyan is, aki hamis vádat emelt ártatlanok ellen csak 

azért, hogy bajba keverje őket. 

feogták el Prágában és megállapitást nyert, hogy a 

tenaplom lelkésze rejtegette őket Isten házában. A 

merénylők, akiket - mint jelentettük - kivégeztek, 
hónapok óta tartózkodtak már a cseh-morva véd- 

nökség területén. 

A merénylőket - Szent Boromeusz tempiomában 

keseredett ellenállást kifejtő csungking- 
patokat a japánok a Penkong-folyó balpart- 

orzsolták és junius 18-án már a jobbparton 

pao városát is elfoglalták. Lupao fontos fo- 

zlekedési csomópont és kikötő. 

rkezett csak hir egyébként arról, hogy a 
ditengerészet csapatai már május 24.én el- 

Buru- és Sanana-szigeteket. Ezzel a Mo- 
zigetek (Füszer-szigetek) csoportja - Uj- 

Celebesz között - teljesen japán kézre 

Ausztrália és Uj-Guinea között 

nagyfontosságu hadászati támaszpontokat 
loglaltak el a japánok 

Rommel vezérezredes megtekint egy ütege 
állást az északafrikai harctéren 

került. (A japámok itt sehol sem találkoztak ellenállás- 

sal. A bennszülött lakosság barátságosan fogadta 

őket. 

A Molukki-szigetek Ausztráliától északra fek- 

szenek, hadászati szempontból is rendkivül jelentő- 

sek, ugy az Ausztrália, mint Uj-Guinea elleni hadm
ü- 

veletek tekintetében s ezenfelül terményekben gaz- 

dag szigetek. Itt van a szegfüszeg hazája. Erre utal a 

Füszer-szigetek elnevezés is. 

b izben beszámoltunk már a Sziriában állomá- 
akamerikai légierők törökországi határsérté- 

I. illetve arról a tényről, hogy az északamerikai 

kek, a nemzetközi jogszabályok és Török- 

emlegessége megsértésével átrepültek török 

ött. 
émet Távirati Iroda legujabb ankarai jelen- 

rint a török fővárosba ismét olyan hirek ér- 

ogy az északamerikai repülők, a Fekete-ten- 

gyutüzzel fogadták a törökök a határsértést 
megismétlő eszakamerikai bkombavelőket 

ger felé véve utjukat, ujból átrepültek Törökország 

fölött. Ezuttal 13-14 amerikai gép nyomult be török 

légi térbe. A török légelháritó ütegek azomnal mükö- 

désbe léptek és tüz alá vették az amerikai repülőket. 

Az incidens az esti órákban, a török partvidék men- 

tén történt. 
Hivatalos török közlemé nye még nem adtak ki a 

történtekről 

ckholmból jelentik: Sztalin rendeletére a leg- 

zovjet tanács ülést tartott és azon Molotov be- 

Roosevelttel és Churchill angol miniszter- 

olytatott megbeszélésekről. Az ülésen Szta- 

vett. Az angol nagykövet ugyancsak meg- 

olt a legfelső szovjet tanácsnak 
jelent az ülésen. A „nagykövet elvtárs" a Kremlbe 

való megérkezésekor katonai tiszteletadásban része- 

sült. A nagykövet székének támlájára a bolsevista 

jelvények, a sarló és kalapács, voltak himezve. 

a lepedőbe 
tatlan módon rabolta ki egy ismeretlen f

érfi 

lena bucurestI, Orbescu-utca 12. szám 

ost. Hajnali négy órakor az asszony arra 

ogy valaki - a háztetőn átmászva - a 

ikon keresztül beugrott hálószobájába. A 

as fehér lepedőbe burkoiózott, olda- 

cska szablya fityegett, kezében pedig 

egy nagy konyhakést szororgatott. 

ynak ijedtében torkára forrt a szó. A „haj- 

t" a rabló nyilván ezt a szerepet vá- 

rve végrehajtásához, - először 

gon figyelmeztetbe a mindes1 porci- 

emegő asszonyt, szánja és bánja 

len vétkét, mert ütött végórája, 

va a komédiát, nyersen rászólt, hogy 

őztetett Felleme 
sok 3. 718 930, Minde 

millió hatszázezer leit vitt magával 
I s s 1i 

öttözött „hajnali kisértet 
adja elő a pénzszekrény kulcsait. Racovita

 Elena ele- 

get tett a követelésnek és még fel sem ocsudott
 első 

meglepetéséből, amikor az egyik ruhaszekrényben 

találta magát, ahova a „hajnali kisértet" 
bezárta. Ez- 

után a rabló 

elemelt a pénzszekrényből egymillió hats
záz- 

ezer leit 

és kereket oldott. Felszerelését, - a lepedőt, f
ringiá 

és a konyhakést, - „emlékül" ot" hagyta
 a kárvallott 

lakásában. 

Racovita Elena azonnal jelentette az esetet a 

rendőrségnek, erélyes nyomozást ind
itottak a rabló 

felkutatására és hir szerint már
 

nyomában is vannak, 

Gibraltár uj kormányzója 
és katonai parancsnoka 

Amszterdamból jelenti a Rador: A londoni rádió 
közlése szerint Mac Farlan tábornok, Gibraltár uj 
kormányzója és katonai parancsnoka Angliából 
Gibraltárba érkezett és átvette a parancsnokságot. 
Mac Farlan tábornok régebben a gibraltári helyőrséz 
helyettes parancsnoka volt. 

Churchill és Rocosevelt 
láargyyalásai 

foglalkoztatják a nemzetkozi sajtót és az angol lapok 

nagy aggoaalommal tekintenek azok varnató ered 

menye ele. A brit lapok vélemenye szerint a masoulk 

arcvonal megalakitasán kivul a koözelkeleti eseme- 

nyek okoznak nagy gondot az angol hadvezetésnek. 

A nyolcadik afrikal orit hadsereg olyan sulyos vesz- 

teségeket szenvedett Rommel csapataitól, hogy sür- 

gős segitségre van szüksége. Mivel azonban a Föld- 

közitengeren az utánpótlás a német és olasz buvár- 

naszádok miatt veszelyes, a szállitás csak Afrika 

megkerülésével lehetséges, de ehhez hónapok kel- 

lenek. 
Stockholmból jelenti a Rador: Londoni közlés 

szerint Churchill amerikai utjára az előkészületeket 

a legnagyobb titokban tet-ék meg és arról még 
az 

alsóházat sem tájékoztatták, Abból a körülménypől, 

hogy a washingteni megbeszéléseken más 
szövetséges 

államok nem vesznek részt, arra következtetnek, 

hogy kizárólag angol-amerikai kérdésekről van 

szó. Ezekről a megbeszélésekről hivatalos 
közleményt 

nem adnak majd ki. 

Stockholmból jelenti a Rador: A 
newyorki Daily 

News - az Associated Press 
értesülése szerint 

azt irja, hogyha Churchill és 
Roosevelt elnök elhatá 

fozzák a második európai front létesitését, annak 

lesz bizonyos jelentősége. 
Azonban minden uisztelet 

mellett - irja tov 
ikai lap - mégis meg ábbá az ameri 

kell jegyezni, hogy bár 
jó szónokok, az miai csak 

későbben derül ki, hogy vaj
jon jó stratégák-e? 

Felhivás a cukorrepatermelő 

gazdaközönséghez 

Az Arad bánáti cukorrépatermelők szindi
kátusa 

felhivja mindazon gazdákat, akik az aradi
 cukorgyár- 

ral kötöttek a folyo évre termelés
i szerződést, nogy 

amennyiben száritott répaszeletr
e tartanak igényt, 

ebbeli szándékukat a szindjkátu
snál (Sindicatul de 

Sfecla de zahar, Arad, Bulev. Regele Fe
rdinand I. No. 

41, Telefon 14.63) szóval vagy 
iráspan mielőbb de 

legkésőbben junius hó végéig jelen
tsék be Akik a 

cukorrépát a gyárudvarra szekére
n szálljtják, azok 

nak száritott szelet igénybevé
telére joguk nincs. Min: 

den termelő az átadott répa egy százalékát kapja 

Száritott szelet alakjában. Száritot
t szeletre a termee 

lők csak egyénenkint jelentkez
hetnek, egyközségbe 

liek egy iven, megjelölvén a
 termelő nevét, lakhelyé 

és a cukorrépával bevetett ter
ület nagyságát. 

Az ARAD-BANATI CUKOR
R 

"on is nagy ilmeket átsz 
sen hüvös te 

nnan 3-kor matiné 30 ei envsenes árr
al 

letartóztatása rövid idő kérdése. 

Városunk egyedül! jól 
me. lelelon 20-10 Előzdá URANIA (Arad) 

TERMELŐK SZINDIKATUSA
 

Tolaon 282 Előadások, 7 
Csütörtök, szombat matin

é 30 lei helyárra 

relmi regény, tele humorral 

haztartás 
VOLER von tüllat s e 

Vasárnap d. e. 
sél 12-kor matiné 

18. sz hiradó 

i 

i Benlamao 691, Carola uln 
egnagyobb zenés tilmje 



HIREK: 
Timiscarai szerkesztőség és kiadóhivatal: 

L, Piata Bratianu 8. Teleton: 8--10. 
előfizetések, kirdetések és reklamációk Reclama 

HMirdetőirodában, Eminescu-utca 8. Telefon: 17-11. 

Aradi szerkesztő: Babuczay György. 
ELŐFIZETESI ARAK. 

Belföldön kézbesitéssel együtt egy hóra 110.- lel, negyed- 
évre 3830.- lel, fél évre 650.- lei, egész évre 1200.-- lei. 
Magyarországon havonta öt pengő, negyed évre 15.- 
pengő, fél évre 830.- pengő és egész évre 60.- pengő. 
Egyes példány ára hétköznapokon 36 filér, vasárnap 30 
fillé Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemeknek, 
gyáraknak, vállalatoknak és részvénytársaságoknak a 

rendes előtizetési ik kétezerese 

akássana 
cikornyás, szeszélyes stilusban diszitett házza] 
ültem le a minap sétautamon. A 1ivasz - eddig 

pp oly szeszélyes, mint az előttem táruló barokk főhom- 
16 za más megszabadult az elvénhedt Tél erőlködésétől, 

ulva, napsugárral átszőtt zöld selyembe öltözve 
épgégével uj szineket lopott az emberek szivébe. Ma- 

is, elbusult télelőkó, vidám szivvel nézdegéltem az 

szi napfényben. 

Láttam a fiat lokat, kiknek testvérjük és jó pajtásuk 
a Tavasz, mert éppen olyan szertejenek és egyenetlenek, 
ant Ő és láttam az öregeket, akiknek a tavasz bübája 

lóka melegedés. 

És láttam ott fenn - véletlenül láttam meg - a ba- 

rokk ház tetején két galambot. Helyesebben: egy pár ga- 
lambot láttam, férjet és feleséget. Valahogy tartósan 

szitették figyelmemet. Talán, mert a férj nem töl 
te udv rlással drága tavaszi idejét, a nőcske sem jus 

tálkodott elnyulva a párkányon, hanem ide-oda repdestek 
homlokzat előtt. 

Miért? = ágaskodott el bennem a kiváncsiság. Miért 
repdes a him galamb citrázatról cifrázatra s a cikornyák 
altal alkotott zugok iránt miért mutat olyan nagy érdek- 

lődést? Miért tekint mindig oly körülményesen széjjel, 
minha környezetet tanulmányozna? Párj, miért követi 

rövid repüléseiben valahogy ugy, mintha együtt, egy fon- 
tos cél érdekében keresnének valamit... 

Ekkor hiztelen felvillant bennem a probléma meg 
Ez a pár galamb lakást, fészeknek 

hely et keres. Igenéigen - örültem a 
itésnek - itt család alapitás van készülő 
A párkányok cifrázatok alkotta oduk közül egyik 

marad kivizs gálatlan. Némelyiknél villanási sem 
öz ek. Alkamatlan, - meondh tjuk egymásnak ez 
bak itt nagyon közel van, repüljünk tovább. - És r 

keresnek szak datlan, amint ezt egy belső pára 
a nékik.. 

De most félbe szakitják a kereső munkát és leszálla- 
az uttestre. Elfáradt k és megéheztek Akárcsak nak 

megfelelő emberi Jakást kereső jegyesek, akik fáradtan 
a sok megnézett fészektől, beülnek egy cukrász üzljetbe 
felfrissülni. 

Ittis, ott is kedves, kellemes gondok: [ kásgondok 

B.Sz 

- XII. Fius pápa megbetegedett, XII. Pius pápa, 
mint Vatikáli 4 51 jelen , gyengelkeulik. A ni- 

vatalos orvosi alentés szerimt az utóbbi időben tartot: 

szamos kihallgatás melyeken a pápa reniszermnt 
nosszapb bes emet szokott nmonő ni különböző nyel 
veken, kedvezőtlen befolyással volta Szentatya 
egészségére. Hörghnurutot kapott és láz jépett fel. 
Ezért nehány napot teljes vissz. onultságban kell 
tölfenie. Az összes kihallgatásokat felüggesz ttékés 
csak a jövő héten kerülhet so. folytatásukra. A vati 
káni közlemény hangsulyozza. hogy a pápa gyengél- 

ked s nem ad aggodalorara okot. 

ni jelentés hirül adja - elutazott a brit fővárosból, 
hogy Gibraltárban átvegye a parancsnokságot. 

- Eilhunyt tanárjelölt. A magyarorszagi Szat- 
mávrudvariban huszonöt éves korában meghalt Hor- 
váth Mária tanárjelölt. Az elhunytban özvegy mor 
váth Istvánné Holub Mária ottani tanitónő leányát, 

eh istván Timiscara-temesvári végzett teológus 
5 ét gyászolja. Az engesztelő szentmiseáldozatot 

az hunyt Jelkildvé t e hó 24-én mutatják be a Ti 
ara emesvári gyárvárosi plébániatemplomban. 

- A török szovjet diplomáciai viszony. Anka 
rából jelentik: Törökország kujbisevi követe, aki 

akb idő óta Ankarában tartózkodik, julius nap- 
a sszatér állomáshelyére. 

Tehenek, natkányok, to"kák és egyél 
gyingyélete a csodás Jadiátan 

India gyakran foglalkoztatja az emberek képze. 
letét. Különösen azok számáva, akik még nem látták, 
India valóságos mesevilág. Hogy pedig ez a hit állan- 
dóan ébren maradjon, arról bőségesen gondoskodnak 
az Indiáról szóló legendák és ujságközlemények Kü 
lönösen régebben gyakran olvashattuk a különfélék ro 
vatában hogy ez vagy az az indiai herceg születésnapi 
ajándékul annyi aranyat vagy ezüstöt kapott szare- 
tett névétől, amennyit a saját teste sulya nyom. Hal- 
lettvnk a jogik csodás tudományáról is rendkiüli 
emberekről. akiknek az a legnagyobb örömük, ha pa- 
rázson sétálhatnak és hallottunk varázslókról, akik 
még ma is uralkodnak élet és halál felatt, Anuy Be. 
zant a teozófiában vigéckedő asszony ióvoltából nedig 
mesismerkedtünk azzal a titokzatos törpefajjal, 
amelv nuszta ránézéssel, a zsettaturával, meg tudja 
rontani embertársát. 

Mindazok azonban, akik az elmult idők elképze- 
léseiben élnek még mindig, nagyon csalódnának, ha 
megismerkednének azigazi Indiával. Ez ugyanis merő. 
ben más, mint merész képzelettel megáldott tudósitók 
vagy irók lefestették. India mindennapi életéről igen 
pontos beszámolót ad egy svájci ujságiró, aki jelenieg 
Delhiben tartózkodik. Olyan hüségesen adja a mát ez 
a tudósító, hogy érdemes baszámolóját ismertetni. 

A cég amelynek az ujságiró vendége uelyi. 
ségei egy igen szak nagyforgalmu utcában vannak, 
ahol különösképpen banküzletek, ötvösök és ékszeré- 
szek találhatók nagy számban. Azt mondják, hogy 
ebben a szük utcában annyi drágakő van felhalmozva. 
mint akár egész Newvorkban vasv Londonban. 
Csakhogy ebben a sikátorban az éle aoktal színasabb 
és változatosanb mint a szürke Citvben vagy a felhő- 
karcolók árnyákában. Rérimádli. lassu omnibuszok 
olvan lármát csapnak, mint ezv ficst génfeg 
kattogása. De vonulnak ott ökörfegatok is. m 
ben evarmakek játszadoznak a norhan. Az eszonvale 
nam vásza lasátyolozottan jár felrata szamaik mensvil- 

l-3- ba laladalmas menetat jóétak z isan avaka- 

r 

viselhatatlon mert a boldan ná 

amelv dobbártusnanoaztó lármót csan harsonáival. 

Amidőn a cég épületéhez értem - irja az ujság- 

-ánat vanalan kisári, 

iró - a kapu előtt éppen egy tehén sziesztázot ezy 

kánvaztetett gazdag hölgy minden öntudatával. 
aHae volt ez ma számalan tamnlami talanaknek. 
amelveket a világért sem szabad mesmavarni, mert 

ánvossáa, da anrónajai számáórs maidnam al 

tudta, hogy kezébe kell vennie azt a 

gyalásokat. 

igy parancsolja a vallás. Szorgosan nie 
hát a pihenő szépséget, nehegy valaniuk 
testefu érintkezésbe körüljön vele. A lép 
ujabb akadályba ütközöm. Mélységesen 
egy kávébarna férfiu, akinek a testén át k 
nehogy nyugalmában Végü 
mávrványékes nagy né 
ahol vagy féltucat ukanaa foglala 
irógépeken, vagy jegyzéseket esaközöl a 
A földön mezitlábas irodaszolsák guggolna 
iroda eredetileg templom volt. Ellenben a fé 
get bérbe adták igy az istenek, szentek ! 
oltárt most hátrább van, ahol zavartalanul t 
istentisztaletet, mislatt elől viaan folyik 

Az üzletvezető szobájából be lehet látr 
plomba, ahol éppen egy sereg lefályolozo t 
végzi ájtatoskodását. Az indusok rendíthe 
hisznek a lélekvándorlásban, ez a hit pedig s 
tütja, hogy bármilyen kicsiny állatoet me 
Igy a pap arca és orra vatás kendővel bev 
nehogy véletlenül is lenyeljen egy szunyogot, 
más rovart. Mikor a cég a bérle szerződe 
tötte, szintén alkalmazkodnia kellett a s 
szabályaihoz. A szerződésben ki van kötve 
cég helyiségébken semmiféle élőlényt nem s 
pusatitani, akkor sem, ha a nevezett még oly 
dó kedvi bol ha. A zerban velt apké 

e meg, gy mine en 
fel de nanlemerte után a lvolk a 
cára és ott ismét srahadon hocsátották. 

Eppen a főnökkel beszélgettem, amiko 
szolgának ajánikozot e gy indus. Azonban a n 
podás nem jött létre. A büszke férfiu ugya 1n 

limonádó 
teás pohazat, amelyből az igazg. ó vagy má 
ember ivott, mire felháborodo tan abbahagys 

Azt már nem,. ő nem nyul olyan p 
amelyet a fehér megérintett, Mert akkor kitas tett. 
őt a kosztból. Már pedig e csak ugy leh 
tenni, ha a szabály ellen vétő 
ne mely ezész évi ÖVe/ 
már namizen vannok ré 
eurónai taharek és m 
azonban. ha tudnák 
milyen jó dolguk van test tvéreiknek 

aolmáha Fkari 

értetmhen cse 
ávtátan anféle 

m án ceodét 

ügyelők és ellenőrök: Buzea R. Nita (B. 

lon és Penescu par 

Voicul scu Stefan (Tarnaveni 

öÖrökimádás a mehajai móébániatemi a mban, 
A mehalai római katolikuüs ple 

ázmegyei örökimádás kere ben - junius 23 án, 
kedden reggel fél 7 órakor szen ségkité el lesz és ün- 
nepélyes nagymise, reggel fél 8-kor pedig csendes. 
mise Este fél 8 órakor közös szentsegnaaás utána 
ltánia, áldás és sezentségbetétel. 

- Tanfejügyetők javadahnazása. Eucurestiből 
jelentik, hogy 1942 jumus elsejei kezdettel az eddig 

iületményeket élvező tanfelügyelők az állami 

eg 

tanerc 
költségvetésbe külön beiktatott tanie 
dalmazásban részesülnek. Erdélyben 
a következő tenyleges szolgálatot 
ügyelőket érinti az uj ntézkedés: erületi tantel 
ügyelők: Mucarie Ion és Turturenn Cot nelia (iümi- 
scara-Temesvár) Bruma Gabrjel, Son Petre és Co 
cea Ottilia (Alba lulia-Gyulafehérvár). Mae 

Brad Ifie (Sjbiu- Nagyszeben), Si da Aurel érimis o. 
rontal Temes forontál! megye), Ursu Grigore (Alba- 

ő6ibrallár uj fő parancsnoka mint azt lende- 
lulia-Gyulafehervár) Dogaru C pinanáu Eugen 
(Arad), Nistorescu D. (Bihor-Bihar megye) Marlen 

(Turda-forda), Arcan C. (Ca 
Krassó merye) Srambu Corio 1 (Fagaras Fo- 
1s), Rau Nicolae (Hunedo yad megye). 

ezémárton). 

r 

Örvosi hir. Dr. Acél Henrik, a bécsi kói házak 
vel it volenter asszisztense, orvosi rende ését, bel- és 

zat, megkezdte Aradon, Bulev. Regina Ma- 
18. I. emcelet (Fo- o Olga). 

- Mérnökavatás. A eti 

mnekké av at tó 

zium növen e vol. 

jértesiti hiveit, hogy junius Zé viarna del 
órai kezdettel a belvárosi 
(Luther-tér) unitárius istenti 

lperes (Aiud) agyenyed). 

egyik csoportjaba, amelyet fegyorök a piro 

uns ata lekez a legenda í 

Ezeke az olasz va 

della Marmora Abo a eo Az 1882. 
yény mnden hadtest mellé három összesen t 

után időszerüvé volt egyes fegyvernemek á 
zése, némelyek a bersaglieri csapatok felcszlat 
vasolták az olasz közvélemény azonban heves 
lenzett minden ily tervet és maga a D i 
a dicső multu alakulatok fenn mata. 
A mogdern háboruban a bersagi 
tsabatoak melvek 
kezpek bele a zde 

-LONDON UJABE ISZRLEIEI AZL 
*EZErőK EErOLASARA,. Lisszabonból 
Stefantiroda: A Daily Telegraph politikas sz 
je azt irja, hogy az angol kormány ujabb eli 
szándékozik felkináini egyes indiai vezetők 
egyes pártok képviselői eszerint helyet kapnu 
ailkirály mellé kinev ezett tanácsban. 

Unhánus istente ztetet Timis 

rett. A Timiscara temesvári untárju 

evangélikus tem 
ztelet esz. Iste 

sét hirdet: Barabás Miklós mnitá letet tart és :s 

- Hfegyencek hatáios balesete. Alerandru 
ploesti semor gepkocsijuval pbelemajtott a 1e. 

setek. A gépkocsi egy regyencet e 
kat Eedle mepse ett. ' 

saglieni cbapatok alapi sának évordu 

ersaglieriszászlóaljat rendelt. Amikor a vilás 

tierizala nl 
a harcok döntő szakasz 

A Rirvei carai városi izi ira 
ccApPo 
wató léjaktani dráma az olasz diákok életéből 

B 
JON! Az jgazi , n 

Az esnapur t 
LA JANA záattenk lerie 

zts a 

e " 

Az idény legpompásabb szalonvigjátéka 

Az első csalódás Mi történt az éjszala 
cerepben ATIDA VALLI és ANDREA CHECCHI í Főszer evben Karl Luduig Diah! és Thac Lingen 

*
 

nagyfir 

1 



rubalépés évfordulója. Bucurestjből je- 
Rador: Junius Z2-én, nétfőn lesz egy 
ománia belepe.t a napo uba. Ebből az al- 
orszag összes templomaioan re Deumot 

amelyen a polgáti é- katonai hatóságok ve- 
esznek. A fővárosban a patriarchatus 

ndélelőtt félüzenegy érakor lesz Te 

melyen a kormány tagjal és a katonal, vaa 

gári hatóságok képviselői js megjelennek. 
adi rendőrkvesztor frontszolgásatra je- 
op Bajldi dr. Arad város rendőrkvesztora 

lentkezett frontszolgálatra. Kérvényét ille- 
en elfogadták és Pop Baldi dr. tegnap már 
hivatalát Tira Dumitru rendőrtisztnek, a 

kürtösi rendőrség főnökének. A Curtici kür- 
őrség vezetését Pasca Octavian rendőrtiszt 

mi iskclás gyermekek szüleinek figyelmé- 
i tanfelügyelőség, hivatkozással a mi- 

endeletre felszólitja az elemi iskolás gyer- 
üleit, hogy holnap, junius 21-én, hétfőn reg- 
ra küldjék el gyermekeiket abba az iskolába 
most befejezett tanévben növendékei vol- 

hogy tudomást szerezzenek a közmunkaszolgá- 

uk vonatkozó intézkedéseiről és beosztásuk- 

ételt képeznek azok gyermekek. akik jelen- 

városban tartózkodnak HEzek jelenlegi tar- 

helvülkön tesznek eleget közmunkaszolgála- 

ezettségüknek. 
sSulyos csapás érte Todan Iosif dr. Timisoara- 
ri kerületi orvost. Edesatyja, Todan Atanasie 

hatvanhat éves korában, lelkészkedésének 
ödik évében Checia-Kőcsén elhunyt. Teme- 

vasárnap délelőtt kilenc órakor megy végbe 

őcsei görög keleti román temetőben. 

Az Aiud-nagyenyedi Bethiya .nogiai Aka- 
az elmult héten tartotta az elss e.s nittudo- 
őiskolai hallgatók minősítő vizsgajat. Emökölt 
erenc püspökhelyettes. A vizsgáztató bizott- 
református és 4 evangélikus hallgatoót minő- 
zelső főiskolai év végzettjének. 
Meghosszabbitották a vasutasok kedvezmé- 

fa szállitási utalványát. A vasutasok tüziz 
kedvezményes szállitására szóló utalvány 

30-áig volt érvényes. Az utalvány érvényét 
óber 31-éig meghosszabbitották. 
j gépészmérnök. Sebestyén Endrét, Sebes- 
éla Timisoara-temesvár; irógépkereskedő fiát 
vetemen gépészmérnökké avatták. 
Orvosi hir. Dr. Bodea Eugen füle, gége-, oOrr- 
ista ujból rendel. Timisoara, Bulevardul Regele 

and 1/8 (Löffler-palota), I. emelet. d. e. 12-1- 
u. 4-1 Teig. Telefon 17-43. 

asszony halála a kutban. A Giarmata 

ai szőlőkben Popovici Juliana 77 éves öreg- 

aki teljesen vak volt, belezuhant a ház ud- 
vő kutba és ott lelte halálát. 

KSZERÉSZEK FIGYELMÉBE. Timisoara- 

tt elloptak egy ezüst fekevekávés csészét 

aljjal és egy antik cukortartót. Ha vaiaki 

eladása érdekében jelentkeznék, kéretnek az 

ek, hogy értesitsék a rendőrséget. Fel jelen- 

isoara temesvári rendőrségnél történt. 

Adományok. A Fratelia-ujkissodai gyermek- 

i re D. Gy. 2000 leit adományozott a Ti- 

temecvári Magyar Házban; Vilma néni 1000, 

500; Szent Antal nevében M. E. 200; An- 

erné 300 lejt. Az otthon vezetősége hálát ad 

hogy a szives adakozók tudtak segiteni. 

FELHIVAÁS! 
dár ruhafestő és vegytisztitó cég ezuton 

gen tisztelt ügyfeleit, hogy akár a telepen, 

minescu-utcai fióküzletben, festésre vagy 

adott ruhákat 30 nap elteltével kiváltani 

cég nem felel többe az idejében át nem 

Teljes tisztelettel: 
Hoszpodár Miklós, Arad 

ruhafestő és vegytisztitó céz 

rvos; hir. Dr. Halász Ferenc fogorvos rende- 

zte Arad Avram Tancuztér 18 sz. alá 

7). Rendel 10-1 és 4-7ig. 
azdasági képvijselet Budapestem. Hor- 

sági képviseletet létesitett Budapes- 

selet a horvát követség keretében müz 

á ma is émek Borneo szigeén. Eü- 
agát az a baz 

itettel a mai nehéz időkre és a tulnagy fele 

-A vallásszabadság visszaálliátása a 

megszállt szovjet-területeken. A Német 
Távirati Iroda jelentése szerint a néme- 

tek által elfoglalt szovjet-területeken 

rendeletileg megengedték, hogy minden- 

ki szabadon gyakorolhassa vallását. 

Köztudomásu, hogy a moszkvai elvtár- 

sak egyik legelső rendelkezése az volt, 

hogy a templomokat bezárták, a papokat 

meggyilkolták vagy számüzték és az is- 

tentelenség érdekében folytatott nagy. 

arányu propagandával ki akarták ölni a 

hitet az emberek szivéből és lelkéből. 
Amikor a szövetséges csapatok kiüzték 

a bolsevistákat Lengyelországból és 

Szovjetoroszország nyugati részeiből, 

egymásután nyiltak meg ujra a templo- 

mok és az emberek megható alázatos- 

sággal és istenfélelemmel kezdték felke. 

resni a rég elhagyott templomokat. A 

németek segitségével most ujra szabad 

lett a vallásgyakorlat. A kiadott rende- 

let szerint mindenki szabadon követheti 

azt a vallást, mely meggyőződésének 

megfelel és minden nemzetiséget a saját 

népiségéhez tartozó lelkipásztorok gon- 

doznak az egyházi élet keretein belül. 

- A magyar képzőmüvészek kiallitása ma dél- 
előte 10 olako. nyila meg a kozonseg szamára Ara- 
don, az SGA tornaegyesület Avramn lancu-tér Z1. 
szam aatti nelyisegeiben. A tárlat tegnapi sajtóbe- 
mutatójáról lapunk mai számápan, a „szememi élet 
rovatoan számolunk be. 

-Ezgységes husarak., Miniszteri rendelet értel- 
mében ezentüui egységes husaárakat szabnak meg 
Megszünik ennéliogva a hus kategóriákba való osz- 
tása az árak tekintetében és csak egyféle ára lesz a 
sertés. és marhahusnak. Eszerint a hust sorjában 
kell eladni és nem tesznek különbséget leveshus vagy 
pecsenyének való hus között. 
Uj magyar tanitók. Aiud-nagyenyedi tudósi- 
tónk jelenti hogy a Bethlen kollégiumban most fejez 
zőatek be a tanitójelöltek képesitő vizsgái. Az irás- 
ben és szóbeli vizsgák, valamint gyakorlati ellenőrzés 
alapján tanitói képesitést nyertek a következő jelöl- 
tek. Tóth Lajos, Szemes Károly, Szász Ferenc és Pé- 

terfőy Arpád. 
- Koszorumegváltás. Hoszpodár János elhunyta 

alkalmából Schefler Bela és neje (Arad) koszoruz 
ruegváltás cimén 500 leit adományozott az aradi ró- 
mai katolikus elemi fiuiskola ebédeltetesi akciója jaz 

vára. 
Z Jármüvek forgalmi engedélyémek becserélése 

Az aradj rendőrkvesztura közli a tehergépkocsi, kis 

teherautó, társasgépkocsi és géperejü vontató jármü- 

(taktor) tulajdonosokkal, hogy a forgalmi engedé- 

lyek becserélésének határidejét julius 10-ig meghosz- 

Szabbitották. A fenti időpontig mindenki, aki még 

nem rendelkezik az uj, szürke szinü forgalmi enge- 

déllyel, köteles becseréltetni igazolványát. 

Beteg asszony tüzhalála. Calare Mare ötven- 

három éves Belint-Belencze községbeli asszony epi- 

leptikus volt. Tegnap, amikor egyedül volt otthon, 

ujabb epileptikus rohamot kapott és ráesett a forró 

tüzhelyre. A szerencsétlen beteg asszony olyan sulyos 

égési sebeket szenvedett, hogy meghalt. 

- BBrjt katonai gyakorlatok Uruguay fővárosáz 

bar. Buenos Airesből jelenti a Német Távirati Iroda: 

Montevideóból származó hirek szerint az uruguay 
köz 

társasázi kormány a brit köt etség kérésére 
megen- 

gedte hogy a montevideói kkötőben horgonyzó 
Dio- 

mede angol cirkáló legényságe katosai 
gyakorlatok 

végzésére fegyveresen bevonulhasson a városba. 

Okmányokról 
lratokról és 
Számlákró' 

eredetinagyság- 
TELEFON 

ban, kicsinyitve 34-30 

vagy nagyitva 

FOTO STUDIO 
fényképészeti műtermében : 

ben az országuton meggvil- 
A kereskedő Turnuseverinben 
valamint más árut akart hozni 

: m re tacsak meg- 

a 

na-tér), Mehe 
Panajoth és Freidorf-Szabadfalun az Eremici gy 

Tuthankhamon - tégvédelmi fedezekben 
A kairói rádió közölte, hogy Tuthankhamon 

fáraó hires aranykoporsóját - az állandó lég! 
veszély miatt - elszállitották a nemzeti mu. 
zeumból és az egyiptomi nemzeti bank páncél- 
pincéjében helyezték biztonságba. Az arany 
koporsót s benne Tuthankhamon mumiáját erős 
katonai őrizet alatt vitték át uj „szállására". 

- EGYIPTOM VESZELYES ZONA. Washing 

tonból érkező hirek szerint az Egyesült Allamok kor- 

mánya azt a tamácsot adta az Egyiptannban élő ame- 

rikai állampolgároknak, hogy mielőbb hagyják el az 
országot, mert az cutani tartózkodás nem bizton. 
ságos. 

- Köszönetnyilvánitás. Hőn szerete:t férjem, 
Jahoda Béla elhunyta alkalmából mindazoknak, 
akik részvétükkel és megjelenésükkel fájdalmamat 
enyhitették ezuton mondok hálás köszönetet. Külö- 
nésen megköszönöm aradi és Timisoara temesvári 
kartarsainknak figyelmes részvétét, végül köszönöm 
a Bogscha temetkezési vállalat pontos és körültekin- 
tő kiszolgálását.. Özv. Jahoda Béláné. 

zi 
Vasárnap, junius 21.én és hétfőn junius 22-én, 

Aradon a mozik musora a következő: Corso:: A sze- 
relem dala, Forum: Agylegény-háztartás, Aro: Ezek 
a férfiak... Uránia: Edesanyám. 

Vasárnap és hétfőn Timisoara Temesvárott 
mozik müsora a következő: Apolló: Az eschnapuri 
tigris, Capitol: Az első csalódás, Thalia: Mi történt 
az éjszaka, Corso: A véres határ, Fratelia-mozi: 
harc a gyermekért, Roxy-mozi (csak vasárnap): A 
glenarweni róka. 

ügyeletes gyögyszertatan 
Vasárnap, junius 21.én Aradon a következő 

gyógysaera ak vartanak ugyeletes szolgalatot:Janka 
uegele Fe dinand-ut), dr. Dick (Marasesti-utca) és 
Butta (volt Weisz, Avram lancu-térr. 

Hétfőn, junius 22-én Aradon a következő gyógy 
szertárak tar anak ügyeletes szolgálatot: dr. Földes 
tEminescu utca), dr. Kárpáti (a villamos állomással 
szemben) és Rozsnyai (Avram Iancu-térrl. 

Vasárnap, junius huszonegyedikén Timisoa- 
ra-Temesvárott a következő gyógyszertárak tar- 
tanak ügyeletes szolgálatot: Belváros: 
Lupea (10 Maiutca), Gyárváros: Both (Stefan 
cel Mare-utca), Erzsébetváros: Bianu (Miron Costin- 
utca sarok). Józsefváros: Neurohr (Preyer-utca sa- 

rok), Mehalában a Corvin, Fratelia Uikis: odán a Pa- 

najoth és Freidorf-Szabadfalun az Eremici gyógy- 

Hétfőn, junius 22-én Timisoara-Temesváro 
következők az ügyeletes gyógyszertárak: Belváros 

Ionescu-Heyer (UÜnirii-tér), Gyárváros: Jahner! 

(Stefan cel Mare-utca), Erzsébetváros: Cristea (La 

ho r), Józsefváros: Csillag (General Dragali 
Mehalában a Corvin, Fratelia-Ujkissod: 
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A szőrösfülü barát 
- Utyeszenich-Martinuzzi György életregénye - 

Ez egy könyvnek a cime, mely ifjabb Kubáan 

Endre - nem tudom hogyan lett I. Kubán Endre - 

szerzésében es kiadásában a romániaj magyar könyv- 
iac legujabpb terméke. A szerző Utyeszenieh- 
Martinuzzi György életregényé"-nek mondja köny- 

vét, melyről az ajánlásban ő maga mondja meg, hogy 

„nem gényh ki a maga számára a történelmi regény 

jellegét." Ezt nyilván azért tartotta szükségesnek 
eleve leszögezni hogy a saját maga felelősségét eny- 
hitse nemcsak a történelemmel, hanem a magyar iro- 

daloramal szemben is. 

Történelmi regény irásához alapos tudás, nagy 

felkészültség és beható tanulmányok szükségesek. 
Nem nélkülözhetők ezek életregény" irásánál sem, 

különösen ha - mint azt a szerző megállapitja köny- 

véről - „az események hátterében ott van mindenütt 
a való és keményökiü történelem." Sajnos ez a ke- 

mény ököl nem tud lesujtani azokra, akjk avatatlan 

kézzel nyulnak a történelemhez. Ilyen avatatlan kéz 

próbálta regenybe szoritani Martinuzzi életét és mi- 

vel ifjabb Kubán Endre bejelenti, hogy további há- 

rom könyve van „előkészületben", ezen fenyegető 

előkészület veszélyre való tekintettel is, ideje már 
egyszer megállapitani, hogy bünt követett el a kri- 
tika és bün: követ el ma is amikor rosszul értelme- 
zett kiméletből vagy azzal a hamjis érveléssel enged 

felburjánozni „írodalmi műveket , hogy nemzetki- 
sebbségi életinkben nem szabad szigoru mértékkel 

mérni, mert ez sérti a magyar kulturális érdekeket. 

Sokkal többet árt. ha néma hallgatásunkkal kontá- 

rokat engedünk hetvenkedni az irodalmi berkekben, 

mintha őszinte szóval mindjárt kezdetben eltanácsol- 
nók öket onnan, ahol - irásaikkal bebizonyitottan 

nincs semmi keresnivalójuk. All ez A szőrösfülü ba- 

rát nagyakarásu de gyengeerejü szerzőjére is. 

A könyvről magáról 
sem mint torténelmi regényről, sem mint életregény- 

ről nincs mit mondanunk. Fráter György életének 

lexikális adataj a szerző képzeletében megfürösztve 

és százhetven oldalnyi terjedelemre felhigitva, - ez 

a regény. Megvigasztalódnánk, ha legalább hijbátlan 

magyarságzgai iródott volna A könyv azonban hem- 

zseg a magyartalanságoktól, a zagyvaságoktól, irója 

nincsen tisztában sem a nyelvtani alapelemekkel, 

sem az egyes szavak értelmével. Némely része a re- 

génynek valóésággal megcsufolja a magyar nyelvet. 

Már a regény ejme is gyanut kelt. A szőrösfüiü 

barát... Ha a szerzőt a régi Erdély nagy államfér- 

fának életéből csak az ihlette meg, hogy a füle 

kagylójában valóságos szőrpamacsok nőttek (110 

old.), akkor nem sokat várhatunk a regénytől, „bár- 

ha az események hátterében ott van mindenütt a való 

és keményökiü történelem. 
A regény alcime is hibás. Fráter György családi 

neve nem UÜtveszenich volt, mint a szerző a cimben is. 
a szövegben is következetesen irja hanem Utiesenő- 

vics, Errő] barmelyik történelemkönyv vagy lexikon 

felvilágosíthkatta volna a Szerzőt. A hibás cim után 

kissé gyanakodva fogtunk az olvasáshoz és ezen gya- 

nakvásunkban - nem csalatkoztunk. Ime az élet- 

regény" elsé mondata: „Alba Iulia azon a napon . 

nagyon borzongott. (8. old.). A szerző a nagy téli hi- 

deget akarja a brzongással érzékeltetn. Borzongani 

az ember ijedtében, félemében. megdöbbenésében, 

esetleg hirteren örömérzetében. vagy hideglelős lázá- 

ban szkott. 
Az olvasó elsiklana eze-1 lsiklás fölött, ha már 

a következő mondatban nem ütné sziven ez a meg- 

állapitás: ,... tudta, hogy napjai már meg vannak 

számlálva és megkondult felette a halál órája" 5. 

old.) A lélekharangot téveszti össze nyilvánvalóan 

azórávai, mely a magyar nyelvben nem igen szokott 
megkondulni, még ha a halál mondja is tulajdonának. 

Mondatfűzése 
sokszor olyan, hogy olvasó legyen a talpán, aki meg- 
érti. mit is akar tulajdonképpen. Ime: „Castaldo ro- 
vásra veszi őket, mert bizonyára arra gondol, hogy a 

megjelentek bosszut akarnak állni Fráter György ha- 
láláért és igyekezni fog" (Kicsoda? Fráter György, 
akit már meggyilkoltak?) „orgyilkosok utján". Va- 
llőszinüleg azt akarta kifejezni, hogy orgyilkosokkal 
vagy orgyilkosok segitségével) „őket mihamarabb 
ártalmatianná tenni". (6. old.) 

Le sem csillapodott még felháborodásunk az árz! 

tatlan szavak egymásellen uszitása és értelmetlen 
összepofozkodása miatt, mikor „lilavörös papi süve- 
gek" és kanonokok „halas főpapi gyürül" (6. old.) 
ejtenek gondolkodóba. A szerző szávakat halmoz, 
tekintet nélkül azok értelmére. A süveget összeté- 
veszt, a főveggel, a papi birétummal, beszél „halas" 
gyürüről, amivel nyilván halászgyürüt akart mon- 
danui. Nem tudja azonban, hogy a kanonoknak nincs 
halászgyürüjük, hanem ez a pápa; jelvények közé tar- 
tozik. 

Igy azután már nem ccsodálkozunk mikor a te- 
metési szertartással kapcsolatban azt irja, hogy a 
püspököt „"rajban" vették körül az udvari papok és 
a koporsónak szenteltvizzel való meghintése helyett 
azt mondja, hogy „szentelt vizzel hintette be a fa- 
lakat". (7, old.) A fallal különben is bajba kevere- 
dik, mert imigyen ir róla: „A falban, ahová érkegtek, 
sötét üreg ásitott". (7. old.). Az olvasó megdöbben, 

hogy a szerző a szerencsétlen temetési menetet egy 
falba vezette, melyben sötét üreg ásított. 

A legelemibb nyelvszabalyok 
lépten-nyomon a legsulyosabb sérelmet szenvedik. 
Ilyeneket ir: „... a többi elaggott, pocakos, kösz- 
vényes kanonokoktól"... (7, old.) többi kanonok he- 
lyett, vagy sok testvére helyett „sok testvérei" (28, 
old.). 

Szinte, - hogy a szerző szavaival éljünk - meg- 
berzeng az ember, mikor ezt olvassa: , .. az üreg 
szájának és a márványtábla érintkező vonalára... 
(9. old.), vagy pedig: Eminenciád utasitása és ki- 
vánságához mérten..." (14. old.). Nem is lehe- 
tett hamarjában rámondani, hogy a két rossz közül 
melyiktől rettegtek legjobban," (10. old.). „Meg- 
mondani" helyett „"rámondani" és „jobban" vagy hez 
lyesebben „inkább" helvett legiebban " Toaiabhhan 

szeretné az ember az egész könyvet a földhöz csapni, 
de ha már idáig keresztülverződtünk, nézzük, mi- 
vel tud még szórakoztatn; a modern magyar nyelv- 
müvelő. 

„A kanonok magához intette a fáklyás kispapok 
közül a mellette ténfergőt , . . (9, old.). Nem tudja, 
hogy az „álló" szó neni helyettesithető a „ténfergő" 
szóval, „... elmondta nekik a veszedelmes mohácsi 
hákorut..." (11. old.). A szerzőnek valami diják- 
kori reminiszcenciája lehetett a mohácsi vészről, de 
hogy a plágium vádja ne érhesse, inkább veszedel 
mes háborut ir, végveszedelembe döntve ezzel a ma- 
gyar nyelv minden szépségét. Nem tudja, mi a kü- 
lönbség csata és háboru között. Minden kisdiák tudja, 
hogy volf például francianémet báboru és ennek fo- 
lyamán egy sedani vagy ujabban dünk reheni csata 
vagy ütközet, de nem volt sem sedani, sem dünkir. 
chen háboru, amint a franciamémet háboru sem 
volt csak egy ütközet vagy csata, 

Nem tud kűülönbséget tenni 
a „gondolkozott" és „gondoskodott", az „ismételte" 
és ismételgette", „hallgatták" és „meghallgatták" 
között. A jövőt összetéveszti a mult idővel. Amikor 
azt akarja megirni, hogy néhány nemes ifju belopa- 
kodott a terembe, hogy megha Igasson egy elmon- 
dandó türténetet, ezt igy fejezi ki: néhány ne. 
mes urfi lopakodott béfelé, ak ket (Géza apród szin. 
tén becsőditett a historia hallatára. (12. old.). Te. 
hát a nemes urfiak csak azután fogják hellani azt a 
történetet, melyet - a szerző szerint már elmond 
tak. Igy azután már nem csodálkozunk, amikor bre- 
viárum helyett következetesen breváriumot ir. padló 
helyett pallót, comode vagy koramód helyett ko. 
mót"-ot. Martinuzi a tizenhatodik században élt, a 
a commode-ot pedig csak a tizenhetedik században ta. 
lálták fel Franciaországban. 

Sokszor nem tudja 
a nyájasságából mindinkább veszitő olvasó, hogy a 
szerző egy-egy odavetett jelzővel, határozószóval mit 
akar kifejezni. „A várbeljek zöme még hajnalban el- 
indult az erdőre, ahová Jedwiga hercegasszony lát. 
hatóan csak később ment. .," (40. old.). Előzetesen 
talán láthatatlanul ment az erdőre? Vagy attól tar- 
tott a hivságos hercegasszony, hogy a várbeljek zö- 
métől hajnalban nem lesz látható? 

És mit jelent az, hogy „felmentek a várfal bás- 
tyájára2 (40. old.). És miféle ujmagyarság az, hogy 
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cek multával végigolvasta, . . " (59. old.). Ugyi 

Bétfő, 19 

„ha nemes szülők gyermeke, akkor a nem 
dok között van része?" (44. old.). Nem tudja 
kell a „között" és mikor a „közül" szavaka 
mazni, aminthogy nincsen tisztában a -ban 
-ba -be ragokkal sem. 

Ilyeneket vagyunk kénytelenek elszen 
tól forróbb volt most az érzése, amikor arr 
végre szép élet nyilik meg előtte és hogy ki 
lehessen a szép Rozálkának." (47 old.). Men 
ilyen zagyva magyarsággal találkozunk, ant 
gyobb lesz megdöbbenésünk, hogy a szerző 
irodalmi keresztrejtvényeket fog még elé 

Vannak még meglepetés e 
számunkra a feltételes és felszólitó mód 
tekintetében is, „Milyen jó lenne, ha most e 
valahonan rejtékhelyéből elénk kuszna a tü 
hétfejü sárkány, hogy ugy elbánhatnék vele 
védőszentem, Szent György lovag, jöhetnének ! 
is, hogy lekaszabolhatnám Rozálkát, , - m 
Fráter Györggyel. (50 old.). Higyje el a sze 
ez a mondat van olyan veszedelme a magyar 
nek, mint a hétfejü, tüzetokádó sárkány a 
hősöknek. Ha György barát tényleg ilyen ro 
értelmetlenül fefjezte volna ki gondolatait, 
hezen vezethette volna orránál fogva a törö 
és a bécsi udvart is. Es ilyen zagyva szere 
lomásokkal valószinüleg Rozálka szivét sem 
hatta volna meg. 

A nyelvhibákon tul 
vannak humorosabb részek is. „A következő 
ban oldalvást ugrasztotta lovát... A kisérő 
még fel sem ocsudtak a jelenet alól, máris 
szemük elől. Lassan, lépésben poroszkált 
(53, old.). Az olvasó is alig tud felocsudni 
petésből, hogy az ördöngős György lovag a 
pésben való poroszkálással meként tünhetet 
hirtelenül a kisérő katonák szeme előöl, hogy 
tek reá felocsudni a „ielenet alot, 

„A vajda felbontotta és elolvasta a levelei 

itt valami lelki kettéhasadásnak lettunk tanui a 
ző jóvoltából, György barát egyik fele elol 
percek multával a másik fele végigolvasta a 

Alig olvastuk el és a szédülés perceimek r 
val alig olvastuk ujra végig ezt a mondatok ba 
a lovak patkóival. Azt irja ugyanis, hogy ,, 
sogó Olt partján kocogtak a lovak patkói. 
old.). Szinte ellenállhatatlan vágy lesz urrá 
hogy lássuk azokat a kocogó patkókat. Walt 
rajzolótehetségéhez méltó téma! 

EÉs van ennek a szerző által megtépázott 
barátnak egy lova, melyről megtudjuk, ho 
nak hivják. Ez a paripáló oldalról-oldalra v 
tatja a szinét, mert hol pej, hol meg vasderes 
felületességre az embernek tényleg a deres j 
de más vonatkozásban. Ambár egy olyan pa: 
melynek patkói önállóan képesek kocogni, 
szinváltozás sem volna csoda. 

Uj sziíneket keve 
iró palettáján, „Társai elmentek a faluba 
ni, menyecskék arcát csipegetni.7 (67, old. 

nem is vitézek,hanem valami szürke verebecsk 
galambocskák lennének, melyek a menyecské. 
buzatáblának nézik. 

„A nap... sugarait bágyadtan, szinte 
sen, de még mindig nem aranylóan szórta a 
temetőre," (67. old.). Hogy mi ez a vizszi 
gyadtság, amely nem akar „aranylóan" suga 
szórni a csendes temetőre, talán csak az a n 
tudó Jóisten tudná megmondani. 

„A törvénynapra sereglett nemesek és 
berek utolsó maradékai is elhagyták már az ud 
(71. old.). Szegény nemesek és szegény köz 
akiknek „utolsó maradékai" is kénytelenel 
elhagyni az udvart. És szegény kaloda, m 

szerző nem tudja, mire szolgált és szegi 
melyről szintén csak hallott, de nem tud 
lajdonképpen és szegény György bará 
len arra ébredt, hogy lábát alaposan 
lyének párkányába." (85. old.). Ez a fekhe 
szokatlan módon valószinüleg az épület ho: 
függött, sőt annak egy része lehetett, 
kányba beüthette lábát a szerencsétl 
barát. ; 
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m?! - kiáltunk fel ijedten. És ijedtségünk 
ekszik, mikor a szerző jóvoltából megtudjuk, 

öy János királynak „"valami belső féreg szuja rág- 

stét. (126. old.). Talán ez a magyarázata an- 

ogy a király fia, a tiz éves János Zsigmond 

pesztrát ad, aki még a trón mellé is „odacöve- 

magát." Apja belsó férgének szuja miatt való- 

g visszamaradt a fejlődésben az akkor tiz éves 
Zsigmond, mert még a trónon is pesztrára volt 

ge. 

A regény nyelve- 
bornak megfelelően régies, de azért mindig szines 

even - irja ajánlásában a szerző. Ez a régies- 

a következökben nyilvánul: Mely helyett aki, 

helyett percenet, ott helyett ahajt, leány helyett 

leánka, időzik helyett darvadozik, megjuhászodik 
helyett megjuhádzik, mindig helyett mindétig, meg- 
mosakszik helyett megmosdózik, ijsmét helyett me- 
gest, nézeget helyett nézgelődik, egyenkint helyett 
egyesenkint, zimankós helyett zimara, vannak helyett 
vagynak. Ezek sem következetesen. 

Mindezek után 
a szerző ajánlása végén ezeket meri leirni: „A szö- 
rösfülü barát cimü regény az olvasónak nemcsak oku- 
lására, hanem szorakozására is lesz." Ami szórako- 
zási jövendőlését illeti, ebben végzetesen téved, de 
az okulást illetően igaza van. Okulásul szolgál köny- 
ve minden leendő regényirónak és általában irónak 
hogy hogyan nem szabad irni. 

(Csitt te csuf!) 

Szombaton élénk érdeklődés mellett tartották 
meg a magyar képzőmüvészek közös kiállitásának 
sajtóbemutatójat Aradon. A közönség számára a 

kiállitás ma, vasarnap délelőtt tiz órakor nyilik 
meg. A romániai magy r kisebbség szellemi életé- 

ben kiemelkedő mozzanatot jelentő tárlatról az 
alábbiakban számolunk be. 

Idestova harmadik esztendeje első izben alkotnak 
ortot és jelennek meg közös tárlaton ittélo képző- 
észeink. Annak ellenére, hogy „Inter arma silent 
ae, mégis akadnak lelkes müvészek, akik kiálli- 

tt rendeznek és bemutatják a csöndes munkában 
elt évek legjava termését. A magyar festő- és szob- 
zművészek most megnyilt aradi kollektiv kiállitása 
Etató és bátoritó életjelenség: ittélő müvészeink iga- 

hivatásukhoz való hüségüket. Müvészi felfo- 
us tekintetében nem tartoznak egybe, müűvé- 

szméjük más és más. Összeállásuk magyará- 
z, hogy testvéri kézt nyujtva egymásnak, egy 

Ös tárlat keretében könnyebben és hamarább mó- 
adhatnak a műértő és szépet szerető közönség- 
hogy gyönyörködve lássa: vannak még érté- 

a müvészi alkotóerő él, a tehetségek nem tor- 
meg, hanem felfelé ivelő pályájukon hivatott 

elői képzőmüvészetünknek. A kiállitó müvé- 

Wolf Károly (Arad) 
ismerős. Mindig elegáns előadásmódja, összecsen- 
szinei. előkelő tárgyválasztása, bájos romanti- 
megérdemlik, hogy sokáig gyönyörködjünk ké- 

n. Ugy csendéletben, mint figurális képeiben biz- 

ü mestere az ecsetnek. Különösen nagy tetszést 

DPeoniák, Fürdés előtt. Parasztmenyecske, vala- 
Gyümölcsök cimü képe. 

Pataky Siador (Arad) 
szág határain tul is jól ismet müvészegyéniség, 
ülönösen akvarelljeivel tünt fel, de izelitőt adott 
festészetben is mesteri jártasságáról, határo- 

kifejező erejéről, Képei közül kiemeljük a Mü- 

an is szerepelt; Háromszéki részlet, Petro- 

petrozsényi reggel, továbbá az Alkonyodik és 

relőtt cimü akvarelleket. Egyéb alkotásai is 

, mind egy istenáldotta tehetség kiforrott mun- 

végén cimű olajfestménye és retyezáti képe: 

telitett vászon, - méltókép sorakoznak a tö- 

Ikotások mellé. 

Paál Albert 

va Lippán élő remete a maga különleges müvé- 

elhozta a természet vadregényes szineit. Fes- 

ogása határozott. markáns müvészegyéniség- 

Mestere a szineknek. Munkáit régen nélkülöz- 

teljes pikturája leköti érdeklődésünket, üditő 

7. Válogatott terméséből kiemeljük az Erdő ké 

zfak, Reggel cimü alkotásait és mesteri szin- 

lényeit. Reméljük és elvárjuk, hogy ezután 

abban találkozunk vele. 

Beleznay Isíván (Arad) 

sztékos kifejezésmód elismert képviselője. Ke- 
nondunk, ha azzal jellemezzük, hogy képeinek 

alól nehéz szabadulni. Elsősorban grafikáival 

amelynek régi mestere,. Ura a technikának, 

al értékét igazán ismeri. Pasztelljet és réz- 

n kiemeljük. Gondolatai rézlapjain testet 

Tanulmányfej, Görögkeleti székesegyház, 

emplom, Munkanélküliek és többi értékes 

56i lenyügözőek. 
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Képzőművészek aradi 
a 

kiállitá 
Van valami különös belső erő szobraiban. Anyag és 
technika nem merjti ki a művészi értéket: hozzavaió 
az a lelkiség is amellyel az életkinálta élményeket 
bensőjében alakitja saját egyénisége szernt. Gailasz 
Nándor, akinek több meleg sikere volt már külföldi 
kiállitásokon, ezuttal is azt adta, amit vártunk tőle; 
ragyogó technikával párosult elmélyülést, tiszta mi- 
vészetet. Müvei a kiállitás büszkeségeihez tartoznak. 
A szobraiban testet öltő gondolat és érzelem kivételes 
müvésztehetség fellobbanása, melynek fényeben 
gyakrabban szeretnénk gyönyörködni. 

Soós Istíván (Arad) 
ugy az ecsetnek, mint a vésőnek biztoskezü, avatott 

TTTTTATTT ugtuUUU IIIIIIII 
csöndes harmóniáinak kedvelője. Sejtelmes hangulat 

uralkodik képein. Megkapóak, illuziót keltőek, sok 

izléssel és érzéssel készültek. Kiemeljük Vándorci- 
gány, öreg dézsás, Vihar után és Esős idő cimü ké- 
peit. Grafikáiból, valamint kisgrafikáiból is adott ize- 

litőt egy kis faragott Csikós ládikájával, Minden 

alkotása müvészi rátermettségét igazolja. 

Hajós Imre (Aradt 
akit szintén igen előnyösen ismerünk, a mérsékelt, 
modern festészet előharcosa. Kiállitott anyaga elmé- 

jyülő munkáról, komoly tudással párosult művészi 

felelősségérzetről és hittel vállalt célkitüzésekről ta- 

nuskodik. Mozgalmas, választékos izléssel készült ké- 

pei üde hangulatot hoznak magukkal, Erdemes elő- 
adásmódján tul megfigyelni, miként tör egy maga- 

Sabb belső tartalmi kifejezés felé. Kiemeljük: a Ró- 

zsák, Transilvania, Madonna, Tanulmányfei, Mű- 

teremben Fritz a Kamerad cimü képeit, valamint a 

Téli taj cimü alkotását, melyekhez méltán sorakoz: 

nak többi mesteri könnyedséggel megfestett képel is. 

Muhos Kornél (lugoj-Ludos) 
akvarelljei első pillanatban megkapják a szemlélőt. 

A muűvész sajnos kevés, de annál jobb képekkel szere- 
pel. Határozott érték, komoly igéret. Vizfestményel 
bravuros tudással megfestett, üde szinezésü alkotá- 
sok, méltán rászolgálnak a biráló és a közönség fi 
gyelmére egyaránt. Kiemeljük a Rózsák, Virágok. 
Halak és Csendélet cimü képeit. Muhos Kornél mű. 
vészpályájához sok reményt füzünk s mielőbb vissza- 
várjuk. 

Felemelő érzéssel távozunk erről a kiállitásról. 
Érett, komoly alkotások tárlata, mely maradandó 
élményt jelent a léleknek. 

müvésze, Felfogásában egészen különálló, a szinek 
örömmel tölt el bennünket a tudat, hogy képző- 

müvészetünk ügye biztos kezekben van. 

S5ASDI SANDOR F 

Tizenkét felpántlikázott, felvirágzott fogat vitte 
a násznépet. Gazdag ember Dicső Péter, bele kell 

nyulnia a bukszája fenekére, amikor a fiát házasíitja. 

ötödik fiát, még pedig a legkisebbet, lapuló gon- 
dolattal ugy számitgatja, több vigasságra ugy se sze- 
dik le már a sok tányért a falról, Ki is mondja han- 
gosan párja előtt: 

Majd csak halottasetorra jön ujra a sok ven- 

dég... 
ő Az öregasszony fonnyadt, szép arcán átsuhan a 

hirtelen kerekedő bánat, 
- Mijért jönne torra? 

- Hatvankilencedik évembe fordultam, apámat 

is akkor eresztettük a földbe. .. 
Patikaszer még nem volt a szádba. Előbb 

dobják a hantot az én koporsómra, mint a tiedre... 

Hirtelen elhallgatott. Tudta, nem lakodalmas-: 

házba való beszéd ez. Az udvaron már gyantázott 

a cigény, lenyelte a többi keserüséget, ami patakban 

szakadi benne és ömleni akart kifelé. De lenyelte a 

többi szót, mintha nyelvét metszették volna. 

Eredi tölted meg az üvegeket borral - mond- 

ta emberének, ő maga meg szaladt a kemencéhez, ki- 

szedni a kalácsokat, tojással kent kuglófot, s 
biztoz 

gatta a zazdasszonyokat. hogy kavarják, tejfelle
l ön- 

tözzessék a nagy fazék káposztát, piriteák a p
ecse- 

koosira akkor szállt fel a násznép. A vőfények k 

ben vigan lobozott a kásm 

nvok énekeltek, a Jankó-cigány bandája ráke dte az 

indulót, a részeges Dömse nagyokat rikkantott, 
az 

első kecsira fekete ruhában feltelenedett a vőlegény
 

és az öregasszony tüzhely mellett kipirosodott arcán 

megint elterebélyesedett a szomoruság. Ahog
y eline 

dult a menet, megtakadt a szeme és a nagy gömbö- 

lyü könncsepp végigpergett kék vászonréklijén. 

Alig értődött szava, inkább csak sóhajtás volt, 

ahogy kimondta: 

- Az én fiam... az én Marci fiam... 

Nagy keverőkanállal kezében, ott állt mellette 

Buzás Veron és már kinálta feléje a vigaszos szókat. 

- Sohase sirasd, Nanica, a te fiad lesz ezután 

is!. 
Tizennyolcadikba fordul még csak a Marci, olyan, 

mintha tegnap lett volna, mikor kézenfogvást vezet- 

gette, „Marcikám"-nak, „aranyos szülöttem"-nek 

szélitgatta. 
Elszáll az idő! Most itt áll a gangban és néz a 

kocsi után, pedig nem hallja már a lovak csengőjét, 

a muzsikaszót se hallja már, csak áll a megrokkant 
Wándor (Timisoara Temesvár) 

müvészete méltőkép képviseli a plasztjkát. 
kis öregasszony és az emlékezés messzi évekbe sodor- 

ja vissza gondolatát, mint sárgult levelet az őszi szél 

EKETE 

nyét. ő maga meg odaállt a gangha. mert a tizen
két 

Szépen szólt akkor is a muzsikaszó, csengett a 
lovak nyakán a rézcsengő. Akkor volt uj nóta az 

Emnek a kis lánynak 
Rövid a szoknyája, 
Mondtam az anyjának 
Varrjon fodrot rája ... 

Azt gondolta akkor, hogy scse hallgat el a mu 
zsikaszó, sohase fogy el a lakodalmas kalács, a Péter 
szava is mindig olyan simogatóan hullik az are 
Fiatalon sok mindent elgondolt az ember, nem lát 
tovább az orra hegyénél. Pedig nem hiába tartja a 
közmondás: „Máma kopp, holnap hopp". A lakod 
mas kalács legkisebb morzsája is elfogyott, héja e- 
nyér, meg avas szalonna került a teritetlen asztal 
a Péter hetykén pödört bajusza alól pedig tüsk 
koppant a szó: 
- Holnap elmész kukoricát kapálni.. 
Az istálló mindig tele volt jószágokkal, Péter 

nem győzte magában a munkát. Megverné az Isten, 
ha azt mondaná, hogy rossz volt hozzá, de maga mellé 
fogta a robotba. Igaz, hogy egyszer megütötte, 
kor eltörött a Viola tehén iába. Ő volt a hibás 
nyitva hagyta a pincebejáratot, mégse nagyon üt 
meg. Arra is vigyázott, hova üt az ostornyéllel, mert 
akkor várták a második gyereket. 

ötöt hozott a világra. Szépek voltak, jók voltak, 
édesanyám-nak ófitgattali ekeeniat e 
fájos derekát, megkimélték vizhuzással, moslékhor- 
dással, de aztán csak sorjában eltávolodtak tőle KI- 
nőtt a bajuszuk, megvastagodott a hangjuk, a kal 
iuk pántlikája mellett rozmaring szagosodott. f 
későn jártak haza, sokszor borszaguk volt, reggel 
mosan ébredtek, az apjuknak pedig visszafeleseltek. 
Apránként valamennyit elvitte már a cs 

gős kccsi az udvarból. Apránként elszakadtak 
egészen. Nem ért el hozzájuk a simogagtó ke: 
asszony varrta ingükre a leszakadt gombot, ne 
mondogatták már azt se: „édesanyám"... 

Dolgozott, öt gyereket felnevelt és most i 
radt elfáradtan, megöregedve, halálvárón... 

Száraz a szeme, nem hull a könnye, de 
szomoruság gyászosodik arcán, hogy 
csöndesült szóval setteng melléje: 
- Vágd fel, Nanica, a fahéjas- 
Az öreg asszony csak áll, nekitám: 

gang-falnak, 
- Megyek, Veron, megyek... 
Néz a tavaszi égre. Habos, fehér b: 

futnak a kékségen, a nap bágyadt 
és egy fekete varju károgva száll rá az i 
tejére. 



vuyuya a A K KILK L MUNMLM 

ISKOLASZÖVETKEZETEK 
Az iskolák befejezték a tanévet és hitvallá- 

sos tanintézeteink skolaszövetkezetei is javarész. 
ben megtartották záró közgyülésüket. Számot 
vetettek, amit az év során a szövetkezeti gon-. 
dolatnak a tanulóifjuság körében - tettek utján 
végeztek. Olvasóink közül valószinüleg sokan 

akadnak főleg a szövetkezeti mozgalom iránt 
ujabban érdeklődök között, akik nem tudják tjsz 

tán, milyen feladatra vállalkozott az iskolaszö- 
vetkezeti mozgalom. Ezt a célt szolgálja a most 
meginduló cikksorozat, amelyben igyekszünk ráz 
mutatni az iskolaszövetkezetek szerepére és ed- 

ddigi eredményére. 

Találóbban talán nem is lehetett volna jellemezni 
az 1skolaszövetkezetet: a szövetkezés iskolája. 
nevelésben való szövetkezés, a nép szellemi emelkedé- 
sét és anyagi jólétét biztositó két intézményt kap- 
csolja egybe, az jskolát és a szövetkezetet. Méretei 
ben egyelőre ugyan még kicsi, jelentőségében azon- 

ban ugy szövetkezeti mint nevelői körökben mindin- 

kább nagyobb mértékben értékelt szövetkezeti neve- 
lőeszköz amely az életből vett példákkal neveli az 
életre a jövő nemzedéket. A valóságos élet kicsinyitett 

mása az iskolaszövetkezet. 
Az iskolaszövetkezet az iskola tanulói által meg- 

att, vezetett, de a tanitó, tanár irányitása alatt 

a 6 olyan kicsiny szövetkezeti intézmény, amely- 

sajátithatják a szövetkezeti eszmét és ismereteket, 

nek segitségével a tanulók az iskola falam belül el- 

hogy ezeket majd az életben gyümölcsöztetve, álta- 

luk anyagi és erkölcsi boldogulásukat könnyebben 

elősegitsék. Kicsinyke kis mikrokozmosz ez az intéz- 

mény az iskola falai között azzal a céllal, hogy 

előkészitse a növendékeket az életre. 
Azt akarja, hogy az intézetet elhagyva ne állja 
d tanacstaanul a gazdasagi rendszerek uütz 

atják a szövetkezeti eszmét és ismereteket, 
jeben, hanem olyan ismerős valágba lépjenek, 

amey csupán méreteiben különbözik az általuk Vez 

zetet iskolaszövetkezettől. Így a tanulók világához 

ménre ezett iskolaszövetkezet annak az intézménynek 

lesz a melegágya amely ma a falu népének és a vá- 

ros, akosságnak mind fontosabb gazdasági szervévé 

fejlődik - a szövetkezetnek 
Nevel és tanjt egyszerre az iskolaszövetkezet s 

ebben rejlik igaz értéke. A serdülő lélekbe beoltja a 

hitet és emberszeretet, az önsegély s a kölcsönös tá- 

mogatásnak a gondolatát. A megélhetésért küzdő emz 

bert feladatainak közös megoldására ösztönzi és a 

becsületes élet eszközeinek megjsmertetésén 
tul a 

társadalom jövendő tagjainak jogait és kötelességeit 

tanitja. Ugyanakkor az iskolaszövetkezet az iskolá- 

pDan tanitott, életre szoló jsmereteknek a gyakorló 
tere is. Itt teszi meg első, önálló lépéseit az élet ut- 

jára kérszülő ks -vagy nagydiák, amiáltal az iskola 

nemcsak elmélet fogalmakat nyujthat, hanem 
gya- 

korlati képesitést is ad. Önállóságra, cselekvő életre 

a czerzett ismeretek alkalmazására oktat 
az iskolaszövetkezet 

abban a szellemben, amelyben ő a maga és társadalm
a 

fennmaradását biztosithatja. 

Az ifjuságnak szövetkezeti szellemben való ne- 

velése, a szövetkezeti élet szabályaimak közös 
mun- 

kájában való alkalmazása megismerteti vele a sz
öz 

vetkezeti intéezmények szervezetét, müködését s ve- 

zetését. Felébreszti lelkében az összetartás szüksége
s 

ösztönét, megérteti a kölcsönös segitség nélkülözhe- 

tetlenségét Az jskolaszövetkezet által elért gyakor
- 

lati eredmény pedig anyagi érzékén keresztül a sz
ö- 

vetlazés iránt bizalmat támaszt. Ezek együttvéve ké- 

pessé teszik arra, hogy az életbe kilépve ismeretekbe
n 

gazdag, öntudatos, becsületes szövetkezeti tagja lez 

hessen a társadalomnak. A szövetkezeti nevelésnek 

AlTeboltodban 
vásárolsz ugye 
Hangya-testvér é 

Turnica -Mamnoua 
Hogyasztási Szövetkezet 

Timisoara II., Pta Traian 8 

nak 

A 

Uzletrészjegyzés ugyanat 

pedig éppen ez a lényege s ez 
jelentősége is. 

A népnevelés és a szövetkezés egybekapcsolódá- 
sának megnyilatkozása, az skolaszövetkezetek mükö- 
dési köre eleinte csak lassan kialakuló idők hagyomá- 
nyaiból kovácsolta támaszpontját, ami biztositotta 
helyüket az iskola életében. Evek során át az [skola- 

a célja, ebben van a 

szövetkezetek megszervezése csupán egy-egy nép jö- 
vőjéért fáradtságot nem ismerő tanitónak a magán- 
kezdeményezése volt. A szövetkezeti népnevelése te- 
rén rövid dő alatt elért eredmények azonban hama- 
rosan utat nyitottak az iskolaszövetkezetek általá- 
nos elterjedése felé. Egyes országok nevelésügvének 
intézői is mérlegelni kezdték e kicsnv intézménvek 
népnevelő értékét. A mérlag karja mindenütt az isko- 
laszövetkezetek javára billent. 

, Lépj be 
városod, falud magyar szövetkezetébe! 

Az jskolaszövetkezeti mozgalom fejlődésére a ro- 
mán népnevelésben az első hivatalos inditást Spiru 
Haret népnevelésügyi miniszter 1908 szeptember ha- 
vában a tanitósághoz intézett lyen tartalmu körle- 
vele adta meg. Az iskolaszövetkezetek müködésének 
eme legfelsőbb jóváhagyása és ösztönzése helyet biz- 
tositott immár hivatalosan is ezeknek az intézmé- 
nyeknek az skolákban. A világháboru után a népne- 
velést teljesen átszervező 1925. évi törvény biztosi- 
totta az iskolaszövetke- ti mozgalom törvényes alap- 
ját, amely a szövetkezésnek eme gyakorlati tanitási 
módján kivül bevezeti az elemi iskola és tanitóképző: 

intézeti tantervbe elméleti ismeretként a szövetkezést. 
1934-ben hasonló elgondolással vezettetett be a szö- 
vetkezés a gazdasági iskolák tantervébe. Az 1938. 
évi elemi iskola oktatásról szóló törvény elrendelte, 
hogy az idők kivánalmainak és a társadalmi élet fej- 
lődésének megfelelően a nevelés és oktatás eszközéül 

minden iskolában szövetkezetet kell 
alakitani. 

A törvény kiegészitó másik rendelkezés az elemi 
iskolák ötödik, hatodik és hetedik osztályában tan- 
tárggyá iktatta a könyvelési ismereteket, különös te- 
kintettel a szövetkezeti könyvelésre és szövetkezeti 
ismeretekre. A gyakorlati szövetkezeti ismeretek el- 
sajátitására a tanterv az iskolában belül müködő in- 
tézmények közé sorolja a szövetkezetet. Egy másik 
rendelettörvény a tanitóképzőintézetek hetedik és 
nyolcadik, valamint a papneveldék két utolsó osztá- 
lyára köteleső módon elő irta a szövetkezés elméleti 
és gyakorlati tanitását. 

Az erdélyi magyar felekezeti iskolákban a har- 
mincas évek elején az elemi iskolákban tett komo- 
lyabb kijsérletek után rendszeres elméleti és gyakor- 
lati oktatás 1935-ben indul meg a gazdasági isko- 
lákban Az 1938-39. tanév elején a Hangya szövet- 
kezeti szövetség kezdeményezésére a kisebbségi egy- 

házakkal megkeresett kapcsolat nyomán megindult 
előbb a fő- és közép- majd az elemi iskolák megszer 
vezése. Azóta négy tanév telt el és a délerdélyi és bán- 
sági magyar tannyelvü hitvallásos tanintézetekben 
állandóan növekvő teret hódit az iskolaszövetkezeti 
mozgalom. Szinte alig van már iskola, amelynek ne 
lenne szövetkezete 

(Folytatjuk) 

erekz 

UMK AKAE ELUAA A LL l MNMMMMALAM 

Hitelszövetkezet közleményei 
1. Felszólitiuk azon tagjainkat, akik üzletrész 
ésel már hosszabb icő óta hátralékban van 

onv köte zeiségüknek folyó évi julius 1-ig feltétei 
teny get, mert ellenkező esetben a tagok sor. 

z2on tagjainkat, akik annak idejéi 
egy dara et észt legyeztek, hogy ezen jeg 
ket a Corvin módositott alapszabályainak megi 

llően lább 2 d b. üzletrészre egészitsék ki, mivel 
a Cov csak az lehet tagja, akinek legalább 2 
darab üzl tr vVa i 

3. Értes ttjük t nkat, hogy az osztalékok kitiz 
tését naponta 9 18 óra között eszközöljük. 

4, aglelvétel és bef zetési helyek . 
Vasárnapokon dé előtt 10 12 őra ji 
I kerületben: Piata fraian téren. Nenadov ts há: 

ban, Gradiel- ratik. 
II. kerü etben: Kieler volt Novotny vendé 
1V. ker letben: Pevatz, volt Potyen-vendéglő, 

Brat anu 16. 
Meha ában: Bul. Hasdeu 122 
Hétköznapokon: d e. 9 18 óra között a Magya 

házban levő irodában. 
i 1000 lei, (2 drb. üzletrész Legkevesebb tagsági dij 

fizethelő hetenként is 100 hét alatt, 
zletitészenként. 

Népednek anryit érsz, amenny 

Szövetkezeti lexiko:::: 

A szövetkezeti közgyülé 
A szövetkezet ügyeinek legfőbb intéz 

közgyülés, amelyet a tagok összessége alkot é 
tározataiban azok akaratának megnyilatkozását ke 

pezi. 
A szövetkezeti törvény és alapszabály sze 

szövetkezet évenkint legalább egyszer, április 15. 
köteles a közgyülést megtartani. Ezt nevezzük 
rendes közgyülésnek. A szükség áltaj megk 
rendkivüli esetekben akárhányszor hivható 
közgyülés - ez a rendkivüli közgyülés. 

A közgyülést a szövetkezet igazgatósága nev. 
ben az elnök hivja össze, hasonlóképen a rendkivi 
közgyülést is saját kezdeményezéséből a felügyelőbi 
zottság vagy a tagok legalább egytizedének kérésér 
Az összehivás meghirdetésének legalább a köz 
előtt tizenöt nappal kell megtörténni. 

Csak üzletrészben gazdag szövelkeze 
végezhet eredményes munkhát! 

A közgyülés tárgyát a szövetkezetet érintő fo 
tos ügyeknek megtárgyalása és az azokkal kap 
latos határozathozatal képezi. A közgyülés választj 
a szövetkezet jgazgatóságát, felügyelőbizottságát, 
közgyülés hagyja jová az évi számadásokat, mér 
get és határoz az évi üzleteredmény hováforditás 

lett. A közgyülést a szövetkezet elnöke vezeti és a 
nak lefolyásáról jegyzőkönyvet készitenek, amely 
két, előzőleg kijelölt hitelesjtő is aláir. A közg 
sen joga van bármelyik szövetkezeti tagnak a tárg 
sorozathoz hozzászólni. Szavazás esetén minden ta 
nak egyenlő szavazati joga van.n 

Amennyjben az összehivott közgyülésre a tagc 
az alapszabály által megkivánt számbar e 
nének meg, akkor a közgyülés egy megjel It, kés 
időre hivandó össze, amikor a közgyülés a t 
mára való tekintet nélkül érvényes határozatok 
hozhat. : 1 

Eavedüli mozaó nyitott tető 

E film csupa báj, telitve énekkel, tánccal és gyönyörü látván 

avári hae várak 49 és 40 ie 

Eo tásaz 5. 739 6s a3 -kor. 0.e. lel12-kor m 
A EILMEK ELMJEEeEee 

a legzengőbb hangu 
Tino Rossi fenota 

a legnagyobb 
jellemsziínész 

ea. aleghatásosabb 
Mireille Ralim esm. 

h 

M 



T ztei munuti T 

dezus Krisztus születése után ezer esztendővel 
az európai népeset mélységes lom fogta el, mert 

a Szenüöld, amegyen a megvántó született, élt, ta- 

ummitoti, az emverségért kinhalált szenvedett és hajot 
tuiból alcsőségesen feltám dott, a hitetlenek kezén 

. inataroztak, hogy a sSzenmöldst fölszabaditják 
ebbo, a célbe) több háborut folytatiak. Ezeket a 

háborusat keresztes háborukn k nevezték el, merl 

Az azokban résztvevő harcosok a mellükön a a Kereszt 

el enyét viselték. 
Az általános lelkesedés századokig tartott és 

clyan erős voit, nogy z még a gyermekekre is ha- 

tot. 121Z-ben franci országbó és más országokból 
ae meg ezer gyermek indult el a Szentföld felsza: 

tására. A gyermekek kereszies háboruja azon: 

ban eredménytelen m radt, mert hiszen a zsenge 

a ermekek nem termettek még harcra és nem birták 

ej a sok viszontugságot, amely ilyen keresztes hábo 

ruval járt. Megbetegedtek, elpusztultak és sok n kö- 

zuluük még rabszolg orba is jutottak. Ebből az a 

tanutság, hogy gyermekeknek nem szab d képeszé 

güket és erelket megh ladó válalkozásba togni. 

A mai gyermekek azonban ménis meritsenek pél- 

aát so száz esztendő előíti gyermektárs saik 
keresztes 

hábarniából. Visetjenek ők is keresztes háborut. De 

nem való gyenge kezükbe, a fogyveres hadviseilé
s a 

ne fenyverrel tegyék azt, meri hiszen a fegyv
er még 

Gyermekek kefeszées há 
felnőttek dolga. A mai gyermekek viseljenek keres 

tes háborut a bün, a rossz, a gonoszság ellen ! Mar 

coljanak az imadsággal, mareo1j mnk a jó maga 
selet fegyverével ! Harco janak ugy, hegy szót leg d" 

nk szülőiknek és tanitóiknak, jol tanulnak és szór 

galm sak, Mindig csak igazat mondjanak és küzdjes 

nek a h uugság ellen. Senkinek ne tegyenek rosszat, 

senkit ne kárositsanak. Senkire ne irigykedjetek, 

senkit ne gyülöljetek. Legyetek 

szivüek. Segitsétek a szegényeket. Ha ehezőt láttok, 
törjetek le számára a 
támogatásra szorulók elől ne zárjátok el se jakástok 

ajt jat, se sziveteket, se pedig a zsebeteket. Legye 
tek szejidek és szerények és ne legyetek sohasem se 
gőgösök, sem pedig elbiz kodottak. Abban a tudat- 

ban éljetek, hegy Isten mindig lát benneteket és bár- 

mnit tesztek, Isten nevében cselekedjétek. 

Amig apáitok, felnőtt bátyáitok és más fénrfi- 
rekbu itok a haretéren viselnek kereszies háborut A 

mindent eltiporzi akaró bolsevizmus ellen, addig ti 
ideh"za a jóság és erényesség fegyverelvel viseljétek 

a keresztes háborut a hün és a meneszság elten. 

yt a keresztes hátnrut, kedves gyermekek, biz: 

tosan megnyeritek és mire felnőttök derék, besületes 

és istenfélő pol gárai lesztek hazátoknak. 

BANDI BACSI 

etunk. 

.altónéni menjünk valahová, - kérleltek 
a gyer 

kek ahol látni ss tanulni lehet v 
lamit. 

m pen a vakok intezete előtt vitt el. Lépjünk 
! be 

ltt piztos látunk és tanulunk is sokat 

Eehérbotos nénik, bácsik lépegettek 
velünk szemben. 

udvari san elhuzódtunk az utjukból, 
de ők mosolyog 

nés megálítak mellettünk. 

Leányocskák, nini, leányocskák 
- örvendezett egy 

volt a hóna al tt. 
ey alacsony emberke, akinek hegedütok 1é szüvelk 

mulál Hova mentek, kedves, h
ova mentek ? - kérdez: 

simog tti Nagy Julis fejé
t. - 

tte egy néni is és meg 

öke n jad van, ugy e, kedv 

ke - csodálkozott Ju 

ani, hiszen a néni nem ját ?! 

tok én, bizony látok, csak másk
ép, mint ahogy 

ktatok Még zt is tudom, hogy ké
k szemed v n Ne: 

s az volt, mondták. 

Reábámultunk v lamennyien és elesöndesedve kuz 

uk két üres szemgödrét fiatal arcá
b n. 

Lakatos elpityeredett: - Sze
gény néni. 

es, szöke ? 

lis de honnan teszik 

yermekekk el találkoz-am. Mert ott 
nálunk nincs 

i1 tott a nagy ház felé. 

Es mit csinálnak ott a nénik egész nap,
 A még 

kük sincsen? - kiváncsiskodta
k a kislányok. 

=botos nő mosolygott és feléem f
ordult: 

csak engedélyt kérni és megmutatni
 nekik 

helyeket. hadó ls hogy mit csinálunk egész 

fehé 
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vakok áhelpéten 

itatos csöndben lépkedtünk végig a fo
lyesen, tele 

maj és örömmel. Látni fogjak a fehérbe 

tis Mari elővette az almájái: 

Od adom valamelyiknek. 

árinditásunk 
ENCURESTI-be hetenként egyszer 

ok ra arD Ré 

Zermekek járlak 2 vakok ha itéká 

ahot mégsínes sötétség 
Egyik déjután bislánycsapatommil 

a ligetben sétál- 

éz 

szorgalmas kezek moz 

Kertész staniclt zörgetett a zsebében : én megkiná 

lom őket a cukromból. 

HEn meg szorgalmi fogalmazást irok róluk - 
igérte Maányoki, a leg gjobb tanuló. 

Aldás, békesség! - nyitottunk be a n. gy ajtón 

és azt sem tudtuk, hova nézzünk, oly n érdekes volt 

minden előttünk. 

A homályos teremben asztalok és állványok felett 

zgatták a szuró, vágó szerszámokat. 

Drótos sörteszálak halmazát rendezgették és nádszékeket 

fontak, raffiát csomóztak egy külön sarokban. 

De csak a kezek mozogtak csodál tos gyorsasággal. 

A fejek felfelé néztek, előre figyeltek. V jami feszültség 

támadt a terem poros levegőjében, mikor benyitottunk. 

Aztán lassan megélénkültek az arcok. 

- Gyerekek, gyerekek, - sugták egymásnak a nagy 

eseményt, s már repestek a csukott szemhéj 

és odavon az elmenőket maguk meljé, hogy elmagy 

rázzák készitményeiket. 

kat. hos 

ezzel fe 

keféket kötöszünk belőle, ebbe a f lemezbe, s 

ok a rahátokat tisztogatni, bzony... 

" ly hangos volt z énekszótól, citok 

seprőt kö tal nők mosolyogt k a gyermekek 

felé: gondoljatok reánk, mikor sepregettek ! 

vallásosak és józ 

ti kenyeretekből egy f latot. A 

z
 

Szent irást. Itt a mi oldalunk, 
mojuk, sodorjuk, csomózzuk a sörteszála 

Tiszta legyen a gyerek! 
Mint a fehér Hliomszál, 
Tisrta legyen a gyerek. 
AnyAmasszony katonája, 
KI a viztől fél, remeg, 

Ki nem mosdik, szurtos, piszkos. 
olyan furcsa figura. 
Ajig lehet megiemerni, 
Kileányka, ki fia 
De aki a hideg vizet 

Mint a rócs szereti, 
grép 1esz és a botagságot 

Róérsás areceal neveti. 

CSANKI 1MAzóA 

A pincébken jókedvü Hak fonták a nagy ko 

- Jaj, de szépen füzögetik a szállak ta pácaik, mia 
ha es k stoppolnának hangzott az elismerés. 

De odakint a lépcsőházban a Sárközi sirv ak at. 
Csak ne voln, mindenütt olyan sötét... Ha gazd jen 

nék, nem engedném a poros pincébe őket. 

Magyan olvasnak a vakok 
Aztán kimentünk az udvarra csodák t látni. 
Egy néni ég felé tartott arccal h risnyát kötött, a 

másik varrt A h rmadik zsámolyon ült és gyongyöket fü 

gött. Előtte a széken gyufaskatulyáb különitve sorakok- 
tak a különböző szinü parányi üveggyönyök, miket vá 

kony drótszálra számolgatott. 

Nyole szem fehér, egy sárga, ez a margitvirág szi 

mocskája - mgy aárázta. Aztán megsugia A titkát is, 
mint egy varázsló: 

- Tudjátok, hogyan különböztetem meg ő 
a piros egészen simi, a kék recés, a sárga höbör 

fehér szögletes. Mert hogy ig zánból milyen, azt ceak ti 
látjátok. 

Könnycseppet törült lea szemhéjáról : 

AA könyvtárszobaban pontokat szurtak le égy rag 
papirra : 

- Ez egy betü. Hunyd be a szemed, rébéld 

érezni az ujjad hegyével, hogy mit tapintasz ki? 
pontot, milyen elhelyezésben ? 

Nem tudom, jaj, nem tudom, csak azt érzem, hogy 

recés a p pir siránkoztak a gyetnmekek. 

- Látjátok, - mosolygott a könyvtáros néni 

künk semmi sem lehetetlen, mi sem v gyünk analtabéták. 

Felmutatott a nagy köny vekre: 

t mindenki megt lálja a maga olvarul ezt 
Nézzétek, ez a legkopottabb, ezt olvassuk legtöbben. A A 

Végigsimitotta e sorokat és mondta fednhangon 

követknzöket : 

„n vgyok a világ világossága Aki engem köret 

nem járhat sötétségben . 

Arkossyné Szabó Marai! 
Nesajnálj tok, kedves, csak zete

nöete Én is 

elek titeket. Azért is jövök kimenőre
 mindig, hegy 

egyse 

ép fehér litiom 

mi vagy 
na gyal kna 

net fehér lelke. 

rélynöje vigy te 
tden szép virácuak. 

leghübb barátnéje 

Jézus anyjának 

szebb vagy a föld 

len virág között, 

kis Józuska 

sent keze öntözöt 

eeuje8ikula) 

rltára helyeztek. 

Veled játszott kint 

Názáreti kertben, 
sSazó tieztasága 
Tukrózik kelyhed" 

A büntő) óvs int 

szende tehérséged. 

Menyországot jutu! 

Eszünkbe szápeég"a 

0da illenél te 
Az ég azent kertjébe 
Nem a földi bünö 

mberek kezébe 



Ma mégis Alexandrescu-Kupamérkőzést jáiszik 
a Chinezul-CaMT 

Tegnap a Chinezul:CAMT vezetőségének kérésé. 
re megirtuk, hogy az egyesület bucuresti képviselőjé- 
től twirat érkezett, mely szerint ma Román-Kupa 
mérkőzést játszik a csapat az U. ellen. Mint most ér. 
tesülünk, ez a távirati hiradás tévedésen alapult és 
ezek szerint marad az eredetileg tervezett Alexan- 
drescu.Kupa müsor. 
rTrehát ma a Banatul-pályán két Alexandrescu. 

Kupa bajnoki mérkőzés kerül eldöntésre, melyeknek 
során a Chinezul-CAMT csapatának lehetőség adó 
dik, hogy a bajnokság élére kerüljön. 

A CÖHINEZUL-CAM-BANATUL 
találkozó ugvan nem lesz uzsonnamérkőzés a lilazröle 
dek számára, de a játék eredménye elé mégis bizako- 
esal tekin hetnek a Chinezul:CAMT hivei. A csapat 

most ismét jól együtt van és legutóbbi kemény küz- 
delmekben inden tekintetben megedződött. A Ba- 
natul csapata is éppen az Alexandrescu kupa merkő- 
zések során megmutatta hogy tud játszani és éppen 
ezért igen érdekes és szinvonalas küzdelemre van ki- 
látás. Előzőleg a 

PROGRESUL-CER 
meccs k rül eldöntésre, amely ugyancsak heves pont- 
harcot igér. A két kupamérkőzés előtt egy kerületj 
bajnoki mérkőzés tüztek müsorra, a 

CHINEZUL-CAMT I-VULTURI 
találkozót és igy Chinezul.CAMT hjvei, ha már 3 óra- 
kor óhajtanak a pályára kimenni, ugy már ekkor is 
láthatják kedvenceik egy részét. 
A 

s, 

A Rípensia ma Aradon jáiszik 
Aradon vasárnap kettős mérkőzés lesz a Gloria: 

pályán. Délután négy órakor az Astra-Armatura 
csapat ai Transilvania kupamérkőzést bonyolitanak 
le, mig hat órai kezdettel a Ripensia játszik barátsá- 
gos mérkőzést a Gloria ellen. A Ripensia aradi ven- 
dégszereplése iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg, 
mert a Timisoara-temesvári csapat több mint egy éve 
nem játszott Aradon. A Ripensia teljes csapatával ér- 
kezik Aradra. A Gloria sportegylet vezetősége olcsó 
helyárakat állapitott meg, hogy mindenki megtekint- 
hesse a két város jóhirü csapatainak összecsapását. 

Kettős labdarugómérkőzés 
Brasov-Brassóban 

Erasov-Brassó sportközönségének ma, vasárnap 
kettős mérkőzésben lesz része. Két fővárosi csapat 
vendégszerepel Brasov-Brassóban. A Sportul Studen- 
tesc együttese az ACFR ellen, az Unirea Tricolor pe- 
dig az UAB ellen játszik barátságos mérkőzést. 

Elmarad a román válo atlotinak 
a szovák együttes ellemni 

mérközése 
A fővárosi lapok értesülése szerint a labdarugó 

szövetség lemondta a mai napra kitüzött román-szio 
vák válogatott labdarugómérkőzést. A román szö 
vetség távíratilag kért ujabb határidőt a mérkőzés 

lebonyolitására. 

Tekespor! 
TIMISOARA-Ih.An Ano«s ATOTT A. ÉS B. 

TEoSAPATA MA ARADON KÜZD 
Arad válogatott A. és B. tekecsapata az elmult 

vasárnap 1imisoara-lemesvárott vendégszerepelt és 
most Tinisoara- Temesvár válogatott tekecsapatai 
rándulnak Aradra. A visszavágó mérkőzésekre az 
aradi tekeszövetség minden előkészületet megtett é 
a versenyekre Arad város előkelőségeit is megi 
Az Ilsa kitünő csapata az Infratirea vendégekén 
keztik Aradra. A mai vasárnapi tekemüsor: Fo tuna- 
pályán délelőtt tizenegy órakor IIsa-Fortuna barát- 

ságos mérkőzés lesz, mig délután három órakor a 

cAApályán az IlIsa-Infratirea barátságos visszavá- 

gó mérkőzést bonyolitják le. Négy órai kezdettel a 

Timisoara temesvaári B. csapat mérkőzik Arad B. csa- 

patával félhat órakor pedig a két város A. csapatai 

mérik össze tudásukat. 

Ma befejeződik 
a magyar labdarusóba nokság 

A magyar NBI maeljutott az idei bajnokság 

utolsó fordulójához. A bajnoki cim pirtokosa ugyan 

már megvan, hiszen az elmult fordulón a Csepel 81- 

pata a Gammát legyőzve már me ezte azt, de 

azért a forduló mégjs érdekes, mer. a nelyezések kö- 

rül még ma nagy küzdelem lesz. 

A mai befejező forduló sorsolása ez: Kispest- 

SalBTC, Lampart-Elektromos. Szolnok-Ferencvaá- 

ros Gamma-NAC, MAVAGÉWMEFC, KolAC-Uj 

vidék, Szeged-DIMAVAG Ujpest-SzVSE. 

A bajnokság állása ma aléme 
2 1. Csepel-WMFC 20 ő 3 86:47 48 

2. Ujpest 29 17 8 4 90:44 42 
3. Szoln 20 18 5 6 s745 41 

29 14 10 5 89:47 38 
20 13 2 8 7852 34 
29 14 5 10 120:67 33 
29 15 2 12 72:64 32 
29 10 0 10 68:62 20 
20 0 011 64.75 27 
29 12 3 14 65:86 

11. Elektromos 29 0 713 60:60 25 
12. Ujvidék 20 10 4 15 47:86 24 
13. KolAC 29 s 5 16 5178 21 
14. Lampart 29 8 3 18 48:90 19 
15. MAVAG 29 4 520 33. 91 13 
16. 4 520 /1:109 13 szvsE 29 

ság középdöntőjt. A két hét előtt me 
szerint ma a berlini Blau-Weiss csapata 

nával, mig a bajnokjelölt Schalke 04 
Kickers Offenbach csapatával méri össze er 

A NAC legutóbbi jó eredményeinek elé 
agy része van a felgyógyult Molnár csatasorb 
bak, akivel a védelem jsmét megerösödi 
nem kis érdeme van ezeknek az eredmények 
kialakulásánál Perényi- Petsovszkynak is, 
dóan csapatának egyik legjebb embere és 
minden alkalommal megdicsérik. 

. 

csa. 

A tavaly világcsucseredményt elért Sel 
nyerte az FTC 20 kmees gyaloglóversenyét. Az 

mény: 1. Selmeczi FTC 1:40:37; 2. Hunyadvár; C/ 
1:41:31; 3. Farkas (Postás) 1:41:49. Selmec 
eredményei: 5000 m. 26:05; 10.000 m. 50:26; 
m.l. 15 000. 

Romeo négy métert ugrott egy milánói 
nyen. Ugyanitt Taddja 49.33-at dobott kalapá 

Vicenzában Lanzi 48.4 mp-el nyerte a 400 Ped 
1:56.3 mpzel a 800 métert. Torinóban Giusta 

emees magasugrása, Bolognában Bertocch, 
mp-es 3000-e volt a legjobb eredmény. 

Bucurestiből jelentik, hogy a miniszterelnökség 
határozata szerint a Németországból érkező traktoro. 
kat nem adják el magánosoknak, hanem csak földmü- 
vescsoportcknak, hogy ezáltal a kisgazdák is minél 
nagyobb értékben élvezhessék a mezőgazdasági gépek 
előnyeit. A földmüvelésügyi miniszterium elkészitette 
eme kisgazdacsoportok alapszabályait, amelyeknek 
az a célja, hogy a munkaeszközöket korszerüsitse és 
megtanitsa a öldmüveseket a mezőgazdasági gépek 

A mezőgazdasági gépek megvásárlása és használa 
érdekében földmüvesecsoportokat kell alakitani 

kezelésére és javitására A földmüves csoporto 
ködését az illetékes megyei mezőgazdasági kö 
fogják irányitani. A földmüveseknek pedig ajá 
hogy minél sürgősebben alakitsák meg ezeket 
portokat a mezőgazdasági gépek vásárlása és 
nálása érdekében. Ezáltal olyan gépek birtoko 
hetnek, amelyek nagy mértékben elősegitik a ter 
fokozását. Az érdekeltek bővebb felvilágos 
az illetékes mezőgazdasági kamarákhoz fordulhat 

Olajmagyvak hatósági átvétele. Timisoara-Te- 
mesvár vaáros vezetősége közli az érdekeltekkel, hogy 
az olajmagvak gyüjtését és szállitását kizárólag a 
Solagra társaság, az Incop és a növényi olajgyarak 
szövetségébe tömörült gyárak gyüjtői végzik. A Sola- 
gra gyár képviselete városunkban a Cooperativa Cen- 
trunál a józsefvárosi Seiler Autca 11 szám alatt 

van 
Törökországban jó diótermésre van kilátas. Tö. 

rökországb 1 érkezett jelentések szerint Törökország 
feketetengeri partvidékén az idén jó Jiótermés vár- 
ható. 

Sindicatul 
ja-körüt 1. Agricol Timis él, Belváros, Regina 

szám ala t levő evüjtőhelyen kell Jeadni. 
Török juhbőr a magyarországi bőrjpar számára 

A középet árucsere-forgalmi társaság Törökor- 
szágban egy millió pengő értékü iuhbőrt vásárolt a 
magyar bőrfe dolgozó ipar számára. 

Hivatalos de. olyamok. (Az első szám a vé- 
telt, a második az z eladást jelenti) Szabadforgalmu 
devizák (90 százalékos felárral): 
4543. svéd korona 44 80-46.57. Kliring devizák: 

Drarcbma 1.21-1 22, német márka 59 60 török font 
92 092. dinár 2 898-3 (5. szlovál kora (88 száza- 
lékos felárral) 4.68-4 [7, pengő 2650 27, dán ko- 
rona 30-30, finn márka 2.50-2.50, olasz lira 9. 50- 
e50, francia frank (88 százalékos felárral) 3.15- 
297 horvát kuna 295-3. 

hogy a bir- 

Sváici frank 43.70 

HMatácidő napná 
JUNIUS 30: 

Vasutasok és vasuti nyugdijasok 1942-48 
kedvezményes tüzifabárcáinak érvénye lejár. 

Huszezer lei prémiumot minden tiztonnás Va 
kocsi buza és tizenötezer leit minden tiztonnás 
kocsi árpa és sörárpa után kap, aki eddig a n 
adásra felajánlja készletét az államnak. 

Vállalatok személyzeti kimutatásának vég: 
nyujtási határideje a nemzetgazdasági minisz 
szakmai megszervezésének igazgatóságánál ( 
terul Economiei Nationale Pirecfjunea Orza 
Profesionale.) 

Lakbérleti szerződések birságmentes 
tetése. 

ötszázezer Jeien felüli összeg után megadóz 
nagyvállalatok 1942.43 évre történő adólveté 
kálatai megkezdődnek. 

JULIUS 1: 
Vállalatok egységes ellenőrző regisztere 

tru unic de contr ol) kötelező módon életbelép 

JULIUS 5: 
Bőrcserző üzemek a községi előljá. óságn 

géhidak a katonai és polgári ellátási államtitk 
termelési osztályánál tartoznak elen ter 
ző havi hőrmennviségről. 

Enyelet Aradon nrialjolsi 
Tele en 24 45 

EZEK FÉRFI 

Pau! HMörbiger 
Gorge Alexander 
Grete Weise 

legragyogóbb vigjáté 
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Rúdió e 
VASARNAF, JUNIUS Z1 

ucuresti. 7.55 Hirek, hanglemezek; 9.30 Isten- 
telet közvetitése. 12.30 Zenekari hangverseny, 
00 Hanglemezek; 13.50 Németnyelvü hirek; 14.00 
Hióhiradó; 14.20 Hanglemezek; 14.30 Sebesültek 

zzmn 

ö0 Futballmérkőzés közvetitése; 20.15 Hirek; 

aigversenye; 23.20 Könnyü zene. 

Radio Moldova. 9.30 istentisztelet közvetitése; 

Zenekari hangverseny; 13.20 Hirek; 13.30 

nglemezek; 14.00 Hirek; 14.20 Hanglemezek; 14.40 

rosi tanácsok; 14.50 Hanglemezek; 18.30 Dalok; 

00 Zenekari hangverseny; 19.45 Hanglemezek; 

Hirek; 20.40 Hanglemezek; 21.00 Operarészle- 

22.00 Hirek; 22.20 Tánczene. 

Budapest I. 8.00 Hanglemezek. 8.45 Hirek, 10.00 

yházi enek és szentbeszéd; 11.15 Evangélikus 
js- 

tisztelet; 12.15 Ifjusági félóra; 12.55 Felolvasás; 

40 Táncszvit; 15.00 Mezőgazdasági előadás; 15.45 

czene; 16.00 Elbeszélés; 16.25 Könnyü zene; 

A nő szerepe a szociális nevelésben; 17.00 Hi- 

17.20 Szalonzene; 18.00 Hanglemezek; 18.30 

rapszódia; 18.45 Előadás a Balatonról: 19.00 

nsághangverseny. Szünetben kb 20.15 Hirek; 

0 Hirek; 22.00 Sporthangképek; 22.30 Balett- 

e: 23.00 Idegennyelvü hirek; 23.25 Cigányzene; 

C Hirek. 
Budanest II. 11.15 Cigányzene: 12.15 Hangleme- 

5.00 Tánczene; 17 15 Tannhaáuser cimü opera 

20.00 Hirek; 20.15 Vonósnégyes; 21.00 

19.35 Román zene; 19.50 Németnyelvü hirek; 20.00 
Rádióhiradó; 20.10 Román zene; 20.20 Versek; 20.35 

15.30 A falu órája; 18.00 Enekhangverseny; Indulók; 20.50 Versek; 21.00 A rádiózenekar hang- 

Hanglemezek; 20.45 Előadás; 21.00 Szindarab 

lása; 22.00 Hirek sport; 22.20 A rádiózenekar 

zek; 19.15 Történelmi előadás; 19.30 Enekkar hang 
versenye; 
szindarab előadása; 21.40 Hanglemezek; 22.00 Hirek; 

Vzek: 10.00 Hirek; 10.15 Szalonzenekar hangversenye; 

HETFŐ, JUNIUS 22 

; Bucuresti. 6.55 Hirek, hanglemezek; 11.30 Kato- 
nai rádiópósta; 12.30 Te Deum; 13.00 A román had- 
sereg órája; 13.30 Előadás; 13.45 Indulók; 13.50 Né- 
metnyelvü hirek; 14.00 Rádióhiradó: 14.20 Indulók, 
14.30 A katonák és sebesültek órája; 18.00 Előadás, 
18.15 Román zene; 18.30 Versek; 18.40 Román zene. 
19.00 Előadás; 19.15 Román zene; 19.30 Versek 

versenyének közvetitése; 22.00 Hirek; 22.20 Román 
zene; 23.00 Kávéházi zene. 

Rádió Moldova. 13.00 Hanglemezek; 13.20 Hi. 
rek; 13.30 Hanglemezek; 14.00 Hirek; 14.20 Zene- 
kari hangverseny; 18.30 Indulók; 19.00 Hangleme. 

20.40 20.00 Román zene; 20.30 Hirek; 

22.20 Hanglemezek. 

Budapest I. 6.40 Torna; 7.00 Hirek. hangleme- 

11.20 Enekhangverseny; 11.40 Miksa császár tragé- 

diája; (Előadás); 12.10 Póstászenekar hangversenye. 

12.40 Hirek; 13.30 Bajtársi szolgálat; 14.00 Jazz- 

band; 14.30 Hirek; 15.20 Hanglemezek; 16.15 Gyer- 

mekfélóra; 16.45 Hirek; 17.15 Cigányzene; 18.00 Fel- 

olvasás: 18.15 Énekkar hangversenye; 18.40 Elbeszé- 

lés; 19.00 Hirek; 19.20 Cigányzene; Debrecenből; 

19.35 19.35 Előadás a keleti harctérről; 20.15 Az ope- 

raház zenekarának hangversenye; 21.40 Hirek;
 22.40 

üzen az otthon; 23.00 Idegennyelvü hirek; 23.25 
Ma- 

gyar nóták; 24.00 Hirek. 

Budapest II. 18.40 Mandolinzene; 19.20 Német 

nyelvoktatás; 19.45 Jazz-band; 20.00 Hirek; 
20.10 

Hanglemezek Haydn müveiből; 20.30 Felolvasás; 

20.55 Tánczeie; 21.25 Felolvasás; 22.10 Katonazene. 

KEDD, JUNIUS 23 

Bucuresti. 6.55 Hirek, hanglemezek; 11.30 
nai rádiópósta; 12.30 Hanglemezek; 13.00 Zenekari 
hangverseny; 13.50 Németnyelvü hirek; 14.00 Rá jó- 
hiradó; 14.20 Hanglemezek; 14.30 Sebesültek órája; 
18.00 Zenekari hangverseny énekszámokkal. 19.00 
Csellójáték; 19.15 Olaszország órája; 19.50 Német- 
nyelvü hirek; 20.00 Rádióhiradó; 20.10 Hanglemezek; 
20.30 Zene; 20.40 Előadás; 21.00 Szimfónjkus hang- 

verseny; 22.00 Hirek, sport; 22.20 Zongorajáték; 

23.00 Kávéházi zene. 

Radjo Moldova. 13.00 Hanglemezek; 13.20 Hi. 
rek; 18.30 Zenekari hangverseny; 14.00 Hirek; 14.20 

Hanglemezek; 18.30 Zenekari hangverseny; 19.00 

Hanglemezek; 19.15 Előadás; 19.30 Hanglemezek; 

20.00 Előadás; 20.15 Bécsi dalok; 20.30 Hirek; 20.40 

Zongorajáték; 21.00 A Carmen cimü opera első fel- 

vonásának előadása; 21.40 Hanglemezek; 22.00 Hi. 

rek; 22.20 Modern tánczene. 

Budapest I. 6.40 Torna; 7.00 Hirek, hangleme- 

zek: 10.00 Eirek; 10.15 Szalonzene; 11.20 Hangleme. 

zek; 11.40 Divattudósitás; 12.10 Zenekari hangver- 

seny; 12.40 Hirek; 13.30 Bajtársi szolgálat; 14.00 

Szórakoztató zene; 14.30 Hirek; 15.10 Szalonzene; 

16.15 Gyermekdélután; 16.45 Hirek; 17.15 Tánczene; 

18.00 Felolvasás; 18.25 Harmonika hangverseny; 

1840 Felolvasás; 19.00 Hirek; 19.20 Előadás ének és 

zenekisérettel; 20.50 Előadás: A nő a háboruban cime
 

mel; 21.05 Szérakoztató zene; 21.25 Zilahi 
Lajos elő- 

adása: Ahol gyermek voltam cimmel; 21.40 Hirek; 

2210 tzen az otthon; 23.00 Idegennyelvü hirek; 

23.25 Cigányzene; 24.00 Hirek. 

Budapest II. 18.20 Ruszin félóra;; 18.45 Hange- 

mezek: 19.10 Mezőgazdasági előadás; 19.35 Olasz 

nyelvoktatás; 20.00 Hirek; 20 20 Cizányvzene;
 21.10 

Hanelemezek Beethoven müveiből; 22.10 Han
gleme- 

zek különféle operettekből. 

amáll 
iilmi 

föző idősebb nő a háztartás 
minden 

n jártas, és egy fiatal üg
yes mun 

rő egy helyre ajánlkoznak.
 Cim a ti- 

rai-temesvári kiadóban. 
(1640) 

esztény tisztviselőnő nagy gyakor- 

tal, román. magyar nyelvtudással, 

rsenyképes gépiró, állást 
keres. Cime- 

t „Irodai munkaerő' jeljgére
 Reclama 

detőbe, Arad Eminescuü 8. (2829) 

házakhoz ajánlkozik. 

vagy nyaralóba. Cime- 

temesvári kiadóba kér 
(1632) 

őmestert, tapasztaltat, gépöntvény- 

ártast keresünk. Ajánlatok 
pontos 

si jgény megjelölésével „Öntőmes
- 

jeljgére a Timisoara-temesvári ki- 

ba kéretnek. (1627) 

t tanoncot felvesz Földessy ór
ásmes- 

TimisoarasTemesvár III, Doja-
utca 

(1636) 

árnoki és pénztárnoki állásra 5
0 év 

ili nyugdijast keres jparüzem. 
Aján- 

at ,Megbizható" jeligére a Tinniz 

temesvárj kiadóba kér. (1630 

óan dolgozó kalaposnőt jó fizetés- 

kalmaz „Salon Femina" De
va, Re- 

rdinand-utca 7. szám. (3638) 

imi soaratemesvári kartongyár alkal- 

technikai vezetőt. Feltétel,
 hogy mes- 

tleg fürdőre, 
a Timisoara- 

Alkalmazás 

nyvvel rendelkezzék. Ajánlatokat 

er" jeligére a Timisoara-temesvári ki
- 

a kérünk. (1619) 

sek 1-re vagy 15-re munkaszerető 

28-35 éves jobb nőt, mindenes-
 

ét személyhez, családi házna. 

het, akinek butorja van. Fize- 

000 lei. Cim a Timisoara-temesvári 
(1633) 

nia legszebb fürdőhelyére keresek 

s 22 35 éves hölgyet, juljus 

árnőt. Cim Reclama hir- 

1 8. (2795) 

ázból való fiu teljes ellátással, inas- 

tetik. Rebholz Miklós füszerkeres 

T 
lelkész 

1942 junius 19-én, d. u. 

fimisoara-Temesvárott elhunyt. 

lakásáról a Checia: 

Nyugodjék 

Todan 

a Román Koronarend tisztiker
esztjének 

tulajdonosa 

6 órakor életének hatvanhatodik és lelkész- 

kedésének negyvenötödik évében a hal
otti szentsége 

Felejthetetlen halottunk földi maradványait a
 görög keleti román 

egyház szeriartásai szerint e hó 21-én, 
kőcsei görög keleti román temetőben levő családi 

sSrboltban helyezzük örök nyugalom
ra. 

Todan Iosit dr. fia 
Gheorghe, lelkész 

özv. Stepanovici Elena 

1 

k felvétele után 

délelőtt 9 órakor Checia kőcsei 

békében! 

irógépeket, 

saeeeta 

/ [4 e [ 
Z 

: 

Avróhirdetések Fájdalomtól mélyen lesujtva jelentjük a rokonoknak, barátokaak Adás-vétel ] 

és iemerősöknek, hogy szeretett édesatyánk és tes vérünk 
7 

7 
A Tempo eizomanyi üzle Arad (misonet 

Álást keres 
Eliz-palota) ajáni: keleti és belförit 

szőnyegeket, iróasztalokat, varró- és 
ószoba-, ehédlő- és sza 

onbutorokat, csillárokat. festményeket. 

rekamiéket, kasszákat, egyes butoroka 

Porcellánok és disztárgyak nagy 

lasztékban. Veszünk megf zóink rész 

teljes lakásberendezéseket, medern és 

antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var- 

va- 

ógépet, nemes porcellánt. zálegéd: 

láját meghosszabbitjuk Futárunk he: 

tenként kétszer 
Tempo, Araa (Fischer Eliz-palota.) Te- 

megy Timisoarara. 

jefon: 19-75. (4028) 

Fiatai mindenesleány julius 1-re felvé-
 

tetik Cim Szabó, Arad, Saguna 110 
sz. 

(2798) 

Fehérnemuvarráshoz tanulót 
felveszek. 

Almási, Arad, Ferdinand király-körut 

35. (2780) 

Lazatos tanulókat felveszünk Stojan 

Lakás 

Magánnáza ks kerttel közel a központ- 

hoz bérbe keresek 3-4 szoba, mellék- 
helyiséggel. Arad, Telefon 15-10. (2788) 

Teljesen különbejáratu szoba, butorral, 

vagy butor nélkül kiadó. Cimeket „Bel. 

jártast, azonnalra alkalmazunk. Csakis 

komoly munkaerő jelentkezhet,
 lehet né 

is. Desideriu Frjedrich, TimisoaraeTe- 

mesvár, II., Cogalmiceanu utca 8. (1759) 

Főznitudó bejárónőt juljus 1-re k
eresek. 

Arad, Bratianu-utca 3, I. em (2830) 

Háztavtáshoz zsidónőt azonnal
ra alkal- 

mazok. Cijm Reclama hirdetőirodában 

Arad. (2833) 

Parádéskocsis kerestetik, Bodea kapi- 

ány, Arad Iulian Grozescu-utca 
5. 
(2819) 

Muna mes szobalányt keresek julus
 1 re. 

HI, Metianu-utca 2. szám, I. emelet, te- 
(3644) lefon 38-20. 

Oktatás ] 

Timiso ra-Temesvár III. Bráncovea- 
(3640) 

Dimitrie (azelőtt Holló), lakatos Arad, város" jeligére Reclama hirdetőbe, 

Vasile Pop 8. (27357) Arad, Eminescu-utca 8. (2799) 

Tisztviselőt kereskedelmi ügyekben Különbejáratu butorozott szoba fürdő. 

Dr. Kun Eerenc, Timisoara-Temesvár, 

szobahasználattal egyedülálló szolid ur 
részére kjadó. Nem zónában. Megtekint- 
hető 12-1 óra között. Cim a timisoarai- 
temesvári kjadóban. (1641) 

Hiadó julius lere két nagy parkettás 
szoba, az egyik butorozva konyhával, 
fürdőszobahasználattal, IV-ik kerület- 
ben. Nem zóna. Cim a Timisoara-temes- 
várj kiadóban. (1639) 

Kiadó butorozott szoba 1-2 személynek 
teljes ellátással fürdőszobahasználattal, 
Arad, Gen. Grigorescu 1-a, földszint bal. 
ra. (2828) 

=Dediok, naloszobak, kombinált szek 
rény, matracok, ottománok, Thonet-szé: 

ek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 

ágyak, szekrenyek, kombinált szekré- 
iyek olcsón, kasszák és irodaberende- 

ések stb. olcsón kaphatók Blidariunál, 

Timisoara IV. kerület Küttl-tér 2, az ud- 

varban. Megvéetelre keresünk sürgő- 

sen teljes lakásberendezéseket, szőönye- 

beket, varrógépeket stb. Magas árat 1- 

zetünk (381 

Megvételre keresek 36. Franesia követ 

Taios Gy. Arad-Miraiaea, Dosoftei a 
(2801 

Poszsabunda magas alakra, jó állapot 

ban, megvételre kerestetik. Cimeket a 

Timisoara-temesvári kiadóba kérek 
(1620) 

Hai ó orasovia.: 

Magazin General 
Brasov-Brassó, Str. Diacorul Cotesi 

Vesz, elad és bizományba átvesz 

mindentéle árut és tárgyakat 

Hagyatékogg 
Alkaimi vételek 
HEriéktárgyak 

Eladó egy fekete gyapju női fürdőruha 

éÉs 16 éves fiunak való nyári ruha jó áal 

lapotban. Arad, Chiba Bírta-utca 36. sz. 

Ghioroc központban szép kerttel 2 szoba 
konyhával nyaralásra kiadó Cimeket 
Reclama hirdetőbe, Arad Emineseu 8. 

(2835) 

Eutorozott utcai szoba fürdővel. III. ger. 

legjobb helyén, julius 1-re bérbe adó. 

Ajánlatokat Komoly bérlő" jeligére a 

Bérhazat keresek ügyfelem részére meg
- 

vételre, á-5 millióig. Közvetitők kizár- 

va. Timisoara-Temesvár, I. Eug 

Savoya-utca 4. szám, ügyvédi it 

Eladó Devan Roco automati 

Francia születésü okleveles tanárnő órá. 

kat ad. Arad, Caragiale 12. (2818) 
emisbara temesváni kiadóba kérek. 

(3643) 
. 

kimérő hordóval együtt. Érde 

raria Cultura, Deva.



z 

Eladók uj gépek: 1 drb Tell K. 4 jegyü 
3-as Eberhardt traktorzeke, 1 drb. kala 

pács malom és 1 drb. 60 em. átméretü 
vertikális mükő öntöttvas házban. Aster 
malom, Galsa. (2701) 

Kitünő hegyaljai bor terje 100 Jei, Ara 
don. Gr. Comsacu. 34 (volt J. Calvin) 

(2816) 
z 

er bernáz 
összkomfortos nagylakásokkal kettős 

telek, jó hozam, 10.000 000. 
HATSCHEK Arad Bulev. Carol 17. 

Telefon: 16 95. 

Honer akkordeon 120 basszusos 3 re- 
giszteres vadonatuj eladó Cim Peclama 
Hirdetőben, Arad, Eminescu 8. (2822) 

Kisebb szódavizgyártó gépet szódásüve- 
gekkel megvételre keresünk. Vicioria, 
Arad ilea Bihorului 7. (2832) 

Eadó nagy Arnheim kassza trezort- 
tal amerikai iróasztal, irodabutorok, 
aiófa ebédlő hálószoba, villanylámbák. 
mind iókarban. Cim Recama hirdetőben. 
Arad, mmineset 8. (2834) 

Nagyon szép modern francia djóháló 
sürgősen eladó. Bakos asztalos Timi 

seara-Temesvár, Justinianueutca 8. sz. 
javarparki villamos megálló. (41637) 

"ávóiskolát felnőttnek kölcsön, vagy 
megvételre keres. Ertl, Timisoara Te- 

mesvár, I, Gen. Grigorescu-utca 6. sz. 
(1634) 

Tdei málna, meggy epnerlekvár, 5 
kg-os tételekben eladó. Timisoara Te- 
mesvár II. Octavian Goga "t 54. szám. 
(Gvyárvárosi állomástól második villa 
mos megálló.) (5167) 

Köszönetnyilvánitás 
A hősies és férfias katonai kötelesség közben elkunyt 

Hoszpodár János 
családja ezuton mond köszönetet csalátunk mndazon barátainak is 

zentmisén megieen k 

i (T misoa a-Temesvár IV., Sir. 
1ómai katolikus sze tartás szerint. 

dalm nkat ényh teni igyekeztek. 

Tmisoa a e 

i 

Mély fájdalommal tudatiuk, hor 

olyó hó 19-é, él té ek 46- k szenve és után elhunyt. 
Temetése vasár ap, 21-én délu án 6 órakor 

Bolintineanu 12), a IV. kerülen temetőe 

sziabotka Sándor és családía 

özv. irscamann D zsöné és Hirschmana Mőr hálateit sz.vvel mon- 
anak köszönetet min azoknak, akik a jó férj és testvér 

z 

Hérsehmann Dezséő 
a Car on vendé lő volt tulajdoncsa 

eelhunyta a kalmából részvétny latkozata kkal felk res és őket, a ra- 
vatalra virágot he yezlek és a teme ésen vaó megje énésükkel láj- 

1942 jun us 20 

merőseinek és jóakaróinak, akik szeretett Jan i mesze övéilől 
lő té t elhalálozá a aik lmával vigasz aló együttérzésüket, részvé üket 
ny lvánitották és a drága emlékü halott lelkiüdvéért tartott engesztelő 

A Moszopodár-esalád 

. Mészáras Mária 
le z a gyászházból 

Fev iákarban lévő szandolint keresek 
maevótalre Cimeket Paclama Hirdtba 

(5170) 

rat, 

Arad minesen utca 8. 

Iegyajai 1 
Uj bor... 
Siller ....... a0 

e Ő-bor . , 100 
Vörös bor.. .20 

Alandóan kapható Arad, Ciorogariu- 
utca 7. 

Lakóház két szoba, konyha előszoba 
élaskamrával és egy házhely eladó. Fra- 
telja Bessenyeietelep, IV. utca 55. sz. 

(1636) 

Wiadó egy fekete autólakk necesseile 
es feiszereléssel, valamint egy borsoz 
zöld esőkönbpeny kapucnival magas 
alakva. TimisoarazTemesvár I., Maresal 
Joffre utca 11. szám, ajtó 2. (16235) 

Belvaárosi nazaik 
modern bérház nagy laká- 
sokkal kettős telek. . 10.000.000 

14 lakás (22 2- és 1-szobá- 
sak) jó jöv. 2,/00.090 

2. és 1- üzl. sarokház (3-, 
szobás lakások). . . . 2,000.000 

5 lakás kettős tel ek 2,500.000 
di báérházrész 60. 1500 brutte 

hozam 1500.000 
HATSOHEK Arad. Bui lev. Carol 17. 

Telefon 16-95. 

Pá vázati hirdetés 
a Beius-belényesi ref. kántor ől ál 

A Beius balényesi retormátas egyház 

egytanerős ko á ánoz kántortani ót, eset- 

leg tanitónőt keres. riz tés megegyezés 
szerint. (ferméyjövedelem s van) A vá 

rosban fiu és eánygimnázu nok. Megke- 

resések és ajánlatok az alábbi cimre kül 

dendők. 

a 

ef Parchial Reformat, Belus 

str. V. Lucaciu 4 

Szabászati tanfolyam nyilik julius i-én, 

nyárj idényre kedvezményes tandij idő 

4 hét. Beiratkozás délelőtt. Szabászati 

iskola TimisoaraTemesvár I., Ünirii-tér 
5. szám. (1624) 

A vakok kosár-, székfonással, házicipő- 

készitéssel, kefekötéssel és gyékény- 

munkával foglalkoznak. Kosárjavitáso- 

kat szakszerüen végeznek. Kérjük támo- 

gassák a vakokat. Vakok egyesülete, 

Timisoara-Temesvár, III., Doja-utca 20. 

(5169) szám. Telefon 21 1s. 
se 

HATSCHEK UEGYNÖKSZ 
Arad, Carol-körut 17. (v. 46) Telef. 16-95 

ARAK EZREKBEN! 
nAZAK 16.000 Belv. rmodern 20 ká- 
s0s. 10.000: Főtér mellett bérvu. 
5000: bérház 8 lakás, nagy kert. 
5200: főut mellett, emeletes, 20 lakás- 
sal. - 4500: emeletes üzl. sarokház, 18 
lakás. - 3700: villanegyedben bérház 
14 lakással. - 2500: Főtérhez közel 5 la 

kás, fürdősz. nagy kert. - 2200: Iancu- 
térhez közel emeletes bérház, nagy jöv. 
21650: Városligetnél uj2x2, 1x1 sz. 
telj. lakás, kert. 1800: u. o. villa 2 
lakással. - 1600 Viztoronynál 4 szobás 

fürdősz. nagy kert. - 1500: Központ- 
ban modern bérházban házrész, 6ezer 

1480 Sagunanal uj 2x2, 3xlsz. 
telj. lakás, nagy kert. Iá50: belv. üzi. 
sarokház, több lakás, fürdősz. - 1400: 
főut mellett gyarépület, több kis lakás, 
440 öl telek. - 1300: III. e ie 
sarokház. - 1000. uj 4 lakásos. - 909. 
uj 2-sz. villa. - 600: II. ker. 8 lakás, e 
müűvek. - A00: u. o. sarokház 4 lakás. 
380: gradistei uj 2 takásos. - 350: 
külv. 4 Jakás, 300 öl telek -200: 4 telek 
2 uccára. FöLDEK: 10.000: bánáti 
birtok modern épületek és felszerelés. - 

szántó. - 4000: aradmegyei 80 k. h. - 
2500: Aradhatárban 45 k. h. 1600: 

mellett 96 k h szántó 

7400: Timisoarahoz közej 160 k. h La 

Köszönetnyilvánitás 

Mndazoknak, akik felejthetetlen hit 

vesemnek, illetvedrága jóédesanyánknak 

hódosi Feek Gáborné 
szül. Me lies Mária 

temetésén résztvettek ravatalára virágot 

he Jeztek, tájdalmunkat 1szévétnyitváni- 

ásaikkal enyhiteni igyekeztek, ezuton 

mondunk hálás kösz"önetet. 

A gyászaló Fock-család 

Polos ir 54, garan 
cia mellett vállal: Lovas, Arad, Bulv. 

Regina Maria 18. szám. Házmesternét. 
(2428) 

Aosek ket, vagy harom szobából álló 

helyiséget, kisipar részére mosókonyha- 

használatsal. Lehet udvari, vagy félszu 

terén is. Városrész mellékes, Ajánlato- 

kat „Kézi Kisipar jeligére a Timisoara- 

temesvári kiadóba kérek. 631) 

Eleserelméni nagyv áradi 3 szobából, mel- 

lékhelyiségből és két üzlethelyiségből 

álló házamas aradi házzal. Cim Cristea, 

Arad, Cogalniceanu-utca 45. (2803) 

Patkányiogókutyámat elajándékoznám. 

Arad Blanduziei-utca 21. szám. 
(2812) 

Néepmüvészeti, felsőruha, fehérnemü, 

varró, szabászati, rajz, művirág, szövé- 

zet, kesztyü, játék aranyhimzés, bőr 

mrunka, orsósesjpke, stb. stb. tanfolyam 

kezdődik SOMORAY JULIA, munka- 

tanitónő Tuisoara Temesvár, IV., Bra
 

tianu-utca 12, az udvarban. (1638) 

MARCUS, Arad Coldis-utca ! 

Oicsó áron kiadós jó házjkoszt elvitelr
e, 

Arad, Rusu Sirianu utca 20. ajtó 2. 
(2821) 

különböző szinben és formában 
lei 550 párja. 

Forum-moz; mellett. 

Házvételhez ügynököt keresez Aj 
tokat „Sürgős" jeligére a Tinuiso: 
temesvári kiadóhivatalba kérek 

Napszámost fiatalt, azonkivül 
tost és egy tekercselőt felvesztink. 

a Timisoara-temesvári kiadóban 

Kerestetik középkoru házagpal ele 
látással. Arad Pozsgay sanatorium 

Bérletbe vagy albérletbe 
lelyiee ahol motoráram 

dstfürdők) beállitására réem 
üzemek előnyös kombináció Cégem 
fogyasztásmérő órám van. Ajánlato 
Sürzős" jeligére Reclama 
Arad Eminescu 

enngáat 

tökéletes kivitelben készi: 

WEISZ MIHALY 

férfi szabó, Arad, Dr. I. Petrant 

Ta 
1 

a mó iszer 
sz riot olaijal főzve 

fodrász Tmisoz 
II, Traian-tér és Str. Stela 
cel Mare sarok. 1-2 3 
vlamos megállójánál 

Villanegyedben 
uj ház 2X2 és 1X1 szobás, részb 
összkomfortos lakással 2 és rél mi 
Országut mentén félemeletes ház 2 
szobás lakással és kerttel 1 és i 
Hegyalján földszintes ház 25 sze 
lakással, villannyal, 600 négysz 
kerttel 800 ezer lei. Gaiban erős 
földszintes sarokház üzleth 
3 szobás lakással esslingeni 
kel, pincével, kettős telekkel 800 ez 
Parneva-ban uj ház 1 szoba kony 
lakással, egy külön kis szobával és 
tel 530.000 lei. Belvárosban ház 
déglőhelyiséggel 2 millió lelért eladó ó 

Utóbb; ház bérbe is kiadó. 

LÖRINCZANGATLANIR DA 
Arad, e 
emneszroz 

Szőlők 

és felsz. 800. 000. 

araom Arad, Bulev. 
elelen 

Szép akar lenni? 

Hliom-tejszappan: és Iil iom 

náromszíinben. Kapható k 

Városi 

Fekete Sashoz' 
Cseplőgépet, meghajtás nélkil vila 

mosmotort, fent cséplőzép me gha ása- 

ta a cséplési szezonra bérbe v2ane gaz 

vanciaképes egyén. Ajánlatoka: Mal- 

náar jJe deéle Reclama Hirdető Aad 

Eminescu 8. (2823) 1 

Szarvas epittetéb 

Timisoara I, Piata 

rer 

rrya 
CIRCÜS EMI KRAIEYL limisoara, I 

Ma és mindennap este 9 órakor szenzációs ui müsor: 

; " Nagy ielenet az ezé társu at közemükölée eroték szombal é 

Badea Cartan- e 
uő ördög, továbbá a Medve és az őr. 

A át délután
 fél órakor mati 

a Iraianá" Timisoara. 


